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Ilias Homeri 
ab L. Attio poeta in dramata conversa. 


Na veram ac propriam Romani habuerint tragoediam, qui etiamnunc in disceps 
tationem vocare velit, postquam tanta diligentia de hac re disputatum est, is facile 
acta agere videri possit. Equidem enim non dubito viri clarissimi, cui existimatio 
Romanae tragoediae restituta quasi debetur, comprobare sententiam: ,,tragoediam a 
Romanis, si cum Graecis comparentur, sane mediocri, sin cum aliis populis, magno 
studio et successu esse cultam.“ Lange Vindiciae trag. Rom. p. 3. Quare omissis 
omnibus, quae ad illam quaestionem pertinent, pauca tantum de indole atque com- 
positione tragoediae Romanae monere forsitan ab hoc loco non alienum fuerit. Nisi 
enim fabulae, quarum per fragmenta id fieri licet, singulae explicatae fuerint, judicium 
satis certum de re scenica Romanorum ne ex veterum scriptorum quidem testimoniis 
fieri poterit. Tales vero fabularum interpretationes idoneas frustra in literis latinis 
adhuc quaesieris, quanquam de universa re scenica satis superque disputatum est. 
Fragmentis vero plerumque tum paucioribus tum ita corruptis, ut conjungi nequeant, 
difficile sane est fabulas interpretari, sive de earum constructione et oeconomia quae 
vocatur judicare. — 

Poetas tragicos Romanorum ne in iis quidem fabulis componendis, quas ex 
Graecis expresserunt, totos ex illis pependisse, et comparatio utrorumque facta et 
scriptorum testimonia, denique ingenii morumque Romanorum ratio satis probant. 
Suum enim cuique genti innatum esse ingenium atque mores, quibus omnes artes 


1 


2 


studiaque sint obnoxia, nemo ignorat. Itaque si Romanam tragoediam de Graecis 
expressam tamen Romanum quendam traxisse colorem statuimus, quid mirum, quippe 
cum spectacula spectantium moribus et studiis accomodanda esse videantur. Dum 
igitur Romanorum respublica floruit, atque mores antiqui et virtus integra viguerunt, 
ingenium Romanum, quaecunque recipiebantur Graeca, facile vincebat atque sibi 
accomodabat; sed republica eversa et civium moribus corruptis, etiam in literis 
libertatem amiserunt, et, Augusto vel auctore vel adjutore, Graecis se dediderunt; 
quamquam ne (um quidem ingenium suum plane exuere potuerunt. Quaecunque de 
Graecis ante eversam reipublicae libertatem ab iis recepta sunt, eorum fieri non 
potuit, quin multa vel lenirentur vel augerentur, multa etiam resecarentur et alia ex 
hebetiore ingenio Romanorum nova inducerentur. Ita enim detracta omni venustate, 
quae nisi lingua Graeca exprimi vel nisi ab animis Graecis sentiri non posset, 
quod maxime de choricis dictum volo, alia nova in eorum locum oportebat substitui, 
quae ad commovendos animos Romanorum callo quodam obductos accommodata 
essent"). Romani cum multis aliis, tum ea quoque re nostratium quam Grae- 
corum similiores fuerunt, quod magis iis, quae oculis quam quae auribus vel 
animo percipiuntur, commovebantur, sive quod rebus praesentibus magis quam cogi- 
tatis et sententiis delectabantur. Quare simplicitate fabularum Graecarum relicta, et 
compositionem magis impeditam atque splendidiorem, et alia oculorum oblectamenta 
a poetis recepta esse, facile potest demonstrari. cf. Cicero ad famil, VII, 1. Horat. 
epist. II, 1,187. Quod studium dum modum non excessit, neque dramaticam poesim 
funditus evertit, Romani epicam magis narrationem atque ubertatem sectabantur, Graeci 
contra accuratae morum explicationi studebant. Aptissime Niebuhrium hist. Roman. 
I, p. 543. n. praetextatas Attii fabulas cum historicis dramatis Sbakspearii compo- 
Suisse arbitror, in quibus scilicet non tam depingendis moribus et affectuum incre- 
mentis opera impensa fuerit, quam proponendis praeclaris adspectibus et proeliis 
facinoribusque describendis. Hunc tamen epicum sive colorem sive compositionem in 


*) Vulgo scenici Romani chorum e tragoedia sustulisse existimantur, sed in anti- 
quis tragoediis non minus quam Senecae chorum fuisse persuasum mihi habeo. 
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reliquis quoque fabulis Rom. fuisse contendo, atque ad hunc modum fabulas Graecas 
a poetis Romanis esse expressas sive mutatas vestigia haud rara ostendunt. Ita enim 
plures saepe fabulas vel trilogias Aeschyli, exutis maximam partem choricis, in unam 
contraxisse poetam aliquem reperimus?), ita Attius totam Iliadem in continuam 
fabularum seriem disposuit, et quamvis sit Aeschylum imitatus, multa tamen de suo 
ingenio addidisse et multo minus, quam ab Aeschylo factum est, epicum colorem 
delevisse videtur. Quid quod Colchides fabulam Sophoclis et Medeam in unam 
contraxit idem Attius, et ad amplificandam eam Argonauticis Apollonii usus est? 
cf. Apoll. Arg. IV, 315. cum fragm. Medeae apud Non. vagas. aucupari, Cicero 
de nat. deor. IT, 88. Praeterea Graecorum laudatam illam simplicitatem a Romanis 
ut moribus suis parum convenientem repudiatam esse, cum non sit difücile conjectura 
augurari, tum Diomedes Grammaticus lib. IIT. testatur, De tribus enim tragoediae 
personis disputans: „At latini, inquit, scriptores complures personas in fabulas 
introduxere, ut speciosiores frequentia facerent. Neque alia causa fuit, cur Latinorum 
poetae tragici eas potissimum exprimendas de Graecis sibi sumerent fabulas, quae 
vel scelerum magnitudine vel rerum gestarum splendore vel aliis hujusmodi spectaculis 
insignes 'essent. Prae ceteris vero Aeschyli fabulae propter peculiares hujus poetae 
virtutes ad commovendos animos Romanorum aptae erant, quare haud temere factum 
esse arbitror, quod princeps tragoediae Romanae Attius eum sibi exprimendum imi- 
tandumque elegit. Cum vero tragici latini eam, quam modo significavi, materiam in 
fabulis tractare mallent, in describendis sceleribus atrocissimis, quia verba rebus 
exaequare studebant, non minus magnarum virium laudem meruerunt, quam tumoris 
atque asperitatis crimen sibi fecerunt, Praeterea luxuria civium moribus corruptis, 
cum poetae spectantium pravitati indulgerent, ita factum est, ut Horatii praesertim 
atque adeo jam Ciceronis aetate, sicut hodie fieri videmus, faustus eventus ex magnifico 
apparatu, speciosis pompis aliisque machinarum miraculis magis quam ex fabularum 


virtute penderet. cf. Cicero epist, ad famil. FII, 1. Horat. epist. 11, 1, 187, — 


———————— 


*) Graecorum trilogias Romanos non recepisse, mihi quidem exploratum videtur esse, 
qpenquam Stieglitzius in trilogiis sive tetralogiis poetarum R. componendis 


operam perdidit. 


Quae hactenus de natura tragoediae Romanae exposui, quo facilius exemplis 
probata intelligantur, seriem aliquam continuam fabularum Atti, maximam partem 
ex Iliade petitarum interpretabor, ita tamen ut non tam variis lectionibus examinandis 
quam compositioni explicandae tempus insumam. Fabulae fere hae sunt; I, Achilles; 
2. Myrmidones; 3. Nyctegresia; 4. Epinausimache; (5. Hectoris lytra?) 6. Armo- 
rum judicium; 7. Eurysaces. Quae enim praeterea videri possint hue pertinere, 
Diomedes, Philoctetes, Neoptolemus, quia minus arcte cum illis cohaerent, hoc loco 


apte possunt omitti, — 


I. Achilles. 


Aeschyli exstitisse trilogiam Achillis nomine inscriptam, quam propter fabulas 
ex Iliade petitas dramaticam lliadem vocare possis, demonstrare conatur Welker 
Trilog. Aeschyl. p. 415. Hujus trilogiae partes fuisse statuit Myrmidones, Nercides, 
Hectoris lytra. Utut res se habet, neque singulas Aeschyli fabulas ab Attio esse 
expressas, etiamsi Aeschylum secutus sit, neque omnino trilogias componendi rationem 
a scenicis Romanis receptam esse, statuere non dubito. Quaecunque enim a viris 
doctis inprimis a Melkero de trilogia Aeschyli probata sunt, prorsus abhorrent 
fabularum Atti et ab inscriptionibus et a fragmentis. 

Achillem fabulam apud Latinos praeter Attium scripsit Livius Andronicus et 
Ennius, quorum ille quem secutus sit, non liquet, Ennium vero Aristarchi fabulam 
expressisse constat, Ennianae fabulae árgumentum hic ponam, ut intelligatur, quem- 
admodum scriptores latini quoque eandem fabulam variaverint, Ita enim legitur in 
Schol. Gronov. ad orat. pro Rosc. Am. p. 434.: „In Ennio haec fabula inducitur 
Achillis, quo tempore propter Briseidam cum Graecis pugnare noluit; quo etiam 
tempore Hector classem eorum incendit, In hac pugna Ulixes vulneratus inducitur, 
et fugiens ad Achillem venit, — Quum interrogaretur ab Ajace cur fugisset, ille ut 
celaret dedecus: Quis enim vulneratus ferro frugio. Argumentum fabulae Attianae 
fuit Achillis secessio a belli societate propter ereptam ipsi Briseidem, quaeque in 
prioribus libris Mliadis enarrantur; chorus haud dubie fuit militum Graecorum, de 


reliquis. amplius hariolari non libet, Sed hoc loco quaestio praetermiiti non debet, 
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uni" Attius. Briseidem» fabulam scripserit. — Apud Persium enim „Satire I, 76, hace 
leguntur: 

Est nunc Brisaei, quem venosus liher Atti, 

Sunt quos Pacuviusque et verrucosa moretur 

Antiopa. 

Pro Brisaei ‘Scoppa conjecit Briseis, quod nullo confirmatum msc. non paucis 
tamen widetir- probari, in quibus etiam Passovius est,” Qui. Scoppam sequuntur, 
Briseida fabulam Attii fuisse statuunt, At nulla Attii fabula hoc nomine inscripta 
a scriptoribus laudatur, neque in hunc fabularum ordinem, de quo jam agimus, "alia 
praeterea de erepta Briseide fabula commode inseri potest, nisi forte de capta Bri- 
seide scriptam eam fuisse quis putat. Haec tamen ratio rem non conficit, immo cum 
ea sit tam. grammaticorum quam reliquorum. scriptorum quaedam,negligentia, ut saepe 
fabulas non justo sed. alio nomine ex argumento sumpto laudent, velut si Medeam 
fabulam. Argenautas, dicas, quid mirum si Persius pro Achille usus sit nomine pere 
sobae secundae Briseidos? Sed qui verba diligentius considerare. voluerit, non poterit, 
quin istam dicendi rationem ,,Briseis, venosus. liber Atti valde incommodam ne dicam. 
ineptam esse fateatur, Non addita. enim. certa aliqua tragoedia dicere potuit, venosus 
liber Atti, sic vero nisi venosa- Briseis Au": scribere nom potuit... Accedit quod 
altera lectio Brisaei optime convenit voci venosus, venosa enim. fabula, quia Attius 
Brisaeus., Eo magis mirum mihi visum est, quod MWelker libr. 1. p. 601. in corri- 
gendis non: solum, „Briseida fabulam. sed liadem ( trilogiam?)) ex versu 50. Persii 
Sat. lib. I. Attio vindicandam. esse cénset. Fuit iste Attius Labeo, qui aetate Augusti 
lliadem ex optima Graeca fecit malam latinam. cf. Schol, Pers. Sat. I, 4. et 50. 

Erem, LL 
Qua re ália ex crimine inimicorum eflügere possis délica. tetr. je acat, 
Non. v. delica. 
Verba sunt principis forsitan Patrocli hortantis Achillem, -ne seressione inimici& 
et malevolis potestatem | faciat ipsum incusandi, 
2 
Ne tum Cum fervat. péctus iracündia, ja senar. 
Non, Jervat, 


to 
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90 Verba" Achillis esse non possunt; quia-parum commota sunt, ^ His princeps: aliquis 
videtur Agamemnonem monere, ne temere agat neve de spoliando principe iracundia 
inflammatus statuat, 
3. 
an scéptra jam flaccént? ferat, 
Non. flaccet, languet. 
His verbis résponderit forsitan Achilles ad ea, quae Agamemnon jpsi pro Briseide 


erepta offerri jussit. 


IIl. Myrmidones. 


Si rationem eam sequimur, quam fuisse trilogiae Aeschyleae contendit Welker, 
haeremus, quomodo componenda sint fragmenta; quae enim in Myrmidonibus oportuit 
esse, leguntur in fabulis continuis, quae ab Aeschylo scriptae non sunt. cf, 2eschyI. 
Trilog: LL — In hac fabula tractatur argumentum Il. libri noni: Graecorum ad 
Trojam dux de fausto belli eventu desperans in concione totius exercitus lacrimabundus 
consilium suum explicat, ut quam primum fuga petere salutem statuant. ^ Quam 
propter animi ignaviam a Diomede reprehensus: atque ad sanam mentem redactus 
principes secum in tentorium suum abducit, inter quos de summa exercitus delibe- 
rantes exsurgit Nestor, et regem hortatur, ut cum Achille in gratiam redire conetur. 
Mittuntur legati, printipes electi, Achillique amieissimi, qui Agamemnonis verbis illi 
munera amplissima polliceantur, si exercitum Graecorum servare velit, Hujus lega- 
tiones fuerunt Phoenix, Ajax et Ulysses. Amicissime excepti nulla tamen dicendi 
arte impetrare potuerunt, ut ad belli societatem rediret. Quo facto illi re infecta 
revertuntur, relicto adeo Phoenice, qui Achilli obsecutus apud ipsum remansit. 

Hoc libri illius argumentum poetam latinum in hunc fere modum disposuisse arbi- 
tror. Scena hujus dramatis castra sunt Myrmidonum, et in media ea positum tento- 
rium Achillis. Chorus fuit militum sive Myrmidonum, quod ni ita esset, alio nomine 
inscripta fuisset fabula. In Aeschylea quoque fabula, quam non prorsus sprevisse 
nostrum verisimile est, chorus fuit Myrmidonum. Sic etiam principium dramatis 
utriusque haud dubie simile fuit; apud Aeschylum chorus alloquitur Achillem his 


verbis: 
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cf. Schol. Aristoph. Ran. 1019. Harpocrat. v. 7t9071£7t. In. Attiana fabula 
chorum censeo adisse Achillem, atque, descripta adversa Graecorum fortuna, et belli 
cupiditate. sua :significata ,.. libere reprehendisse: et orasse, ut se rursus in proelium 
reducetet. ^ Qui ubi precibus nihil profecerunt ; . accedunt legati ab. Agemnone missi, 
Apud Homerum mittuntur tres, quibus: Attius. haud. dubie cum Aeschylo. addidit Anti» 
lochum, Nestoris filium, Achillique carissimum, Rogantibus, ut Danais adversus 
Trojanos opem ferat, iratus respondet Achilles negans, id se facturum esse, immo se 
velle quamprimum 

Frgm. 1. 
trahere ín salum L sen. 
classis et vela véntorum animae inmittere. 


Non, animae, 


cf, TI. TX, 417. 683. 
D 


neque se miseria commoveri Atridarum, qui ipsum tanta ignominia affecerint: 
mea fäcta in acie obliti. j. sen. 
4 Non. accus. pro genit. 
3. 
Quem cum frustra rogari videret Antilochus, exprobrat indignabundus illi perti- 


naciam, ad quae animo admodum tranquillo atque amico respondet Achilles: 


Tu pértinaciam ésse Antiloche hanc praédicas, > j. sem. 
Ego pérvicaciam ajo et hac me uti volo; 

Nam pervicacem dícas me esse, et víncere 

Perfäcile patior, pértinacem nil moror. 

Haec förtis sequitur, illam indocti póssident. 

Tu addis quod vitio est, démis quod laudi datur. 


Non, pervicacia, 


um a om 


4. \ 
Tua honestitudo Dänaos decepit din. ja sen. 
Non. honestitudo. 
Ejusdem Antilochi; Danai frustra honestati tuae confisi sunt, te injurias esse 
öbliturum sperantes. 
A 
Postremo cum, nimium urgente Antilocho, paulo commotior responderet, Phoenix 
vel Ulysses iram sedare studet, probare se negans, quae ille 'exprobrasset, sed cum 
animo non malo dixisset, orare ut ei ignosceret, 


Nolo équidem: sed tu huic quém scis quali in té siet j. sen, 
Fidélitate, ob fídam naturám viri 
Iguósce. 
Non. fidelitas. 
„quem scis quali sit“ Graecorum more: üv 0109 önoiev zuorıv EYEL 
quare Aeschylum interpretatus esse possit videri, 
6. 
Paulatim maxime postquam horíari coepit gravissimus Ajax, verba et metrum 
commotjora fiunt; ita enim ad Ajacem Achilles: 
Quódsi, ut decuit, ftáres mecum aut méus te moerarét dolor, t6. 
Jámdiu inflammári Atridae náves vidissént suas. 
Non, moerare, 
Te 
Paucis quidem sed gravibus verbis respondet Ajax Poaxunoyos: 
iram infrenes, óbstes animis, r&primas confidéntiam, ` t, t, c, 
j Non. confidentia, 
8. 
Non suam sed Agamemnonis esse culpam, . Achilles dicit, quod ita premautur 
ab Hectore: 


, 
Ego me non peccásse plane osténdam aut poenas súfféram t. t. c, 
Non, sufferre. 


9. 
Régoum tibi permitti malunt? cérnam, tradam exéreitus. LL € 
Non, cernere, cedere. 


Loquitur unus legatorum, Ulysses, qui Achilli verbis Agamemnonis principatum 
belli defert, Cernere esse cedere dicit Marcellus, qua de significatione dubitans Mercerus 
conjecit cernant, Videtur hoc loco esse videbo, cognoscam, num regnum tibi 
permitti malint. 


III. Nyctegresia vel Nyctegersia. 


Fabulam Myrmidones excipit Nyctegresia, in qua post reditum legatorum quae 
evenerunt, descripta sunt, nocturna scilicet Agamemnonis cum primoribus consultatio ; 
deinde Diomedes cum Ulysse in castra hostium pergit et magnam stragem edit. Haec 
apud Homerum continentur libro 7%. X. | Fabulae inscriptio aliquem in eam sententiam 
possit adducere, üt Attium de Graeco aliquo tragico eam expressisse putet, sed cum 
neque Aeschylus, quantum constat, meque reliquoram quisquam Graecorum hoc titulo 
fabulam scripserit, cumque "Grammatici nomine vuzreysgoieg librum 47 X. soleant 
significare, cf. Festus v. egretus; Piot, anccd. TI, p. 185; argumentum Rhest 
fabulae Euripid., hi inscriptionis ejus poetae latino auctores videntur fuisse, Aeschylum 
quidem (nedum Sophoclem vel Euripidem) has epicas Iliadis partes in trilogiam suam 
non admisisse, sententia est Welkeri p. 424. Lt: quem cur sequi noluerit poeta 
latinus, supra significavimus potius quam explicavimus. Eandem propter indolem 
epicam dubium non est, quin ex ea tam simplici rerum compositione, quae vix unum 
fabulae actum videtur efücere, totam fabulam condere potuerit. Quaecunque dramatis 
fragmenta exstant, mirifice congruunt eum enarratione Homeri, quanquam eam varia- 
iam-et auctam ‚esse oportet, Scena fuit in castris Graecorum , .chorus non video ex 
quibus compositus fuerit, nisi ex iis, qui excubias agebant, hoc vel inscriptio fabulae 
probat; hi igitur primi jn scena prodeunt et hostium suamque fortunam describunt. 
Deiode Agamemnon cum Nestore reliquisque principibus vigilias eircumeunt, et in 


tentotium “Atridae ad deliberandum deveniunt, Ibi Agamemnon: 
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Frgm. 1. 
Cujus vós tumulti caüsa accierim et quid parem j sem, 
Advórtite. Non, tumulti. 


9. 


Describit deinde, quibus in angustis versentur Graeci, Hectorem cum suis in eo 
esse, ut per vallum et fossam in castra ipsorum irrumpat et naves incendat. 


clássis aditus claüditur, t, te C 
Férvit, Non, fervit, 
3. 
item : 
scandit aura laterum téxta Vulcani vorax. t. t, C, Non. textus. 


Quae haud scio an cum antecedentibus conjungenda sint. 


4. 
Hortatur vel Agamemnon vel Nestor, ut aliquis in hostium castra dam noctu 
irrumpat; páratum se ostendit Diomedes, cujus sunt verba: 
Lübet nunc attentáre, lubet nunc ánimo rusparí Phrygas, — t. t, c. 


cf, Il, X, 220, Non, ruspari, 
5 
5. 
Ab Atrida jussus comitem sibi eligere, cum rogarent pro se quisque, ut se eli- 
geret, respondet verbis plane Homericis: 
Án ego Ulyssem oblivíscere unquam aut .quémquam praeponi velim? t. t. c. 
Non. accus. pro gen. 
e H. X, 243, Je üv Ener ’Odvonos iy Sow kudoiur; 
6. 
Adversus hunc conatum surgit -alius aliquis principum, ni fallor Menelaus, et 
acriter fratrem reprehendit, quod viros fortissimos tanto periculo non dubitet committere: 
Tún’ quod superest sócium mittis léto? an lucti poénitet? COS 


Non. v. duch, 
Te 


Cui respondet Agamemnon et fratrem invidia moveri haud obscure innuit: 


Ulos suapte indüxit virtus, tú laudem illorúm levas. t, t,c, Non. levare. 


= g a 
8. 
Ejusdem verba conatum probantis ad Diomedem: 
Id quód facis gratum ét grave est, Non. grave. 
1l, k. 234. 
9. 


Hortantibus amicis, principem aliquem Trojanorum medios inter suos cubantem 


erepturum se esse pollicetur Diomedes: 


Aut den illum eripiam aut illi poenas süfferam. j. sen. Non, sufferre. 
Sufferre poenas, poenas dare, ut in Myrmidon. 8., quanquam hoc loco suppo- 


nere vel dedere essé vult Marcellus. 
10. 


Deinde abeunt et multa de nocte ad castra Trojanorum ingrediuntur; occurrit 
Dolon, (77. k. 390.) qui consistere et ad rogata respondere jussus ita precatur: 
Cuncta éxpedibo, id módo jusjurandüm date. j. sen. 
Jusjurandum, quo se Graeci obstringant, fore ut ipsum auro repensum ad suos 
remittant, Ceterum ex his colligere possis, scenam fuisse mutatam, nisi forte in 
castra Graecorum ductus haec loquitur Dolon, cf. Niebuhrius d. c. 


IV. Epinausimache. 


In hac-fabula tractantur ea, quae inde a libro decimo Miadis apud Homerum 
describuntur, proelium ad naves Graecorum commissum (Ñ ini vavo udyn), 
deinde certamen Ajacis cum Hectore, praeterea mors Patrocli et Achillis reditus ad 
arma. Quare non dubito huc referre, quae Cicero de „armatura varia peditatus et 
equitatus in aliqua pugna * scribit ad famil. VII, 1. — Quo vero fine desierit 
fabula, non ausim dicere; quamvis enim animus mihi inclinet, ut ultra mortem Hectoris 
fabulam non processisse putem, exstat tamen Atti fragmentum de redempto Hectore, 
quod ad aliam fabulam a scriptoribus quidem laudatam non potest referri, Sed 
praestare videtur statuere, Attii fabulam ,.Hectoris lytra^ interisse et a nullo laudari, 


Scena ad naves Graecorum fuit inter castra Myrmidonum fere atque reliquorum 
Graecorum, quà via ferebat redeuntium ex proelio, cf, ZZ, XI, 599. 899, Chorus 
haud dubie Myrmidonum, 


Frgm. 1. 

Graeci magna accepta clade e campo intra vallum compulsi aegre vim hostium 
sustinent; prae ceteris saevit Hector, et felici proelio exsultäns principes Graecorum 
ad certamen singulare provocari jubet : 

Primóres procerum próvocaret nómine, j. sen, 
Si essét quis, qui armis sécum vellet cérnere, Non, cernere, 
2. 

Cum vero nemo ésset, quin tantum vitae discrimen subiré vereretur: omnes enim 
ofhale: uiv dreet, doar 0* Zodrzile P. WIT, 93, prosiluit Me- 
nelaus, sicut est apud Homerum, vel ipse Agamenmon atque ignaviam ducum acriter 
incusans,ipse certamen cum Hectore subire postulat. Quo facto multi se ad certamen 
paratos ostenderunt, Atridam ne summam exercitus in periculum adduceret rogitantes ; 
in quibus frater vel Nestor: Si viceris, inquit, nihil proficies, hostes enim perfidi, 
quod Hector pollicitus est, praestare gravabuntur: 

Cóntra quantum obfüeris si victüs sies j, sem. 
Considera, et quo révoces summam exérciti, Non, exerciti. 
3. 

Cedit precibus amicorum Atrida et vel voluntate totius exercitus vel sorte certamini 

destituitur Ajax; ad quem intrepido gradu accedentem Hector confidenter ita loquitur: 


Quodsi procedit néque te neque quemquam ärbitror L sen. 
CAE ` " " SCH T e 
Tuae poéniturum laudis, quam ut serves vide, Non, poeniturum, 
S 
A 


Sequitur certamen ipsum,, quod apud Homerum quidem alio loco narratur, A 
nostro tamen eum reliquis ejus rebus: fortiter gestis hac in. fabula conjunctum. fuit. 
Sic etiam apud Sophocl. Ajax; 1245 "Teucer narrat, quae frater gesserit, prinium 


quod solus defenderit naves ab Hectore, deinde certamen ejus singulare. 


Märtes armis dúo congressos créderes. Je sen, Charris, duo, 
4 9. 
Et qued eodem. pertinet: 
Incursio ita erat acris. Charris, ibid. 
6 


Ubi fortissime pugnaverunt, tandem aequo Marte videntur discedere, sed Ajax 


sicut est apud Homerum 74: NIH. 402. seqq. FII, 234, capto saxo sternit'Hectorem, 
quem tamen amici circumsistunt et deorum ope e proelio auferunt. Exsultans deinde Ajax : 


Ubi nunc terriculá tua sunt? Non, terricula, 
dg 


Post vires receptas vero Hector eo majore impetu in proelium revertitur, et 
undique premit Achivos, quorum principes plurimi ad naves sauciiredierunt, Prorsus 
tandem desperans deosque incusans lamentatur Agamemnon: 

Scindéns dolore idéntidem intonsím comam. j sen. 
Non dubitavi hoc loco ponere versum, quem Cicero Quaest, Tusc, III, 26 


servavit de „Agamemnone Attiano,‘* 
8. 


Achilles de puppi procul conspicit Nestorem, qui ex proelio revertens Machaonem 
saucium reducit, Il. XI, 599; mittit igitur Patroclum, qui de vulnerato cognoscat. 
Patroclo Achivorum fortunam adversam Nestor describit eumque hortatur, ut Achilli 
persuadere conetur, qui 

Nec pérdolescit fligi socios mórte campos cóntegi. tet. j. c. Non. fligi. 

Plane illud Homericum 17. XI, 664 aùrgo 'MziAcUg ollos iov Aavaðy 
où zuderas OUO. éAtciQu. 

9. 

Deinde eum commonefacit, quae. utriusque pater Menoetius et Peleus filiis pro- 
ficiscentibus in bellum praeceperint, ne scilicet captarent plausum TOV ;t0AAQw, 
sed ut studerent 

Probís probatum pótius quam multis fore. j. sen. Non. p. 519. 
10. 

Patroclo redeunti' occurrit gravi vulnere percussus et paene deficiens Eurypylus, 
Euaemonis filius, 77. X7, 809. 

Haec enim sicut sequentia huc pertinere, sponte apparet, quamquam Cicero 1, 1. 
IT, 16. Grat, 46. fabulae nomen omisit. 

O Patrócle ad vos advéniens auxilium ét manus vestrás peto, tet. j. c. 
Priusquam óppetam pestém malam hostíli mandatàm manu, 
Si qui sapientiá mage vestra dévitari mórs potest, 


H 


en, VE o 


Ac sanguis ullo pótis est pacto .prófluens consistere; 
Namque Aésculapi líberorum saucii opplent pórticus, 
Non pótis accedi, P. Cérte Eurypylus híc quidem est, hominem exércitum! 


Aesculapi liberi ("Aoximniov naide H. IT, 732) Podalirius et Machaon, 


11. 
Patroclus ubi saucii amici misereri incipit, longumque luctum continuat, (ut vidit 
Orellius) consolatur eum Eurypylus ipse verbis: 
Qui älteri exitiüm parat,. tet. j, c. 
Eum scire oportet sibi paratam péstem ut participet parem, 
,,Paratam pestem ut participet* iterum Graeco more, nisi cum Bothio aliisque 


paratüm legis. 
12. 


Patroclus deinde quaerit, respondet Eurypylus: cf. Il. XT, 819. 
P. eloquere, rés Argivum proélio ut se süstinet? tet, j. c. 
E. Non pótis ecfari Gamm dictis, quántum factis süppetit 
Laböris. — P. Quiesce igitur, et volnus alliga! 
Postrema non absoluta suppleverunt editores, sed non persuadent, cf, Orellius 


ad hunc locum. 
13. 


Ubi consedit, dum vulnus adligatur, “incipit narrare: 
Ubi fortuna Héctoris t 
nostram ácrem aciem inclinátam 
supplendum esse video vel vidi, monet Bothius, 
14. 

Patroclus cum res afflictas Graecorum non solum audisset, sed praesens vidisset, 
confirmato consilio ad Achillem redit, atque, quod ipse Graecos servare nolit, ut 
sibi Myrmidones ad opem ferendam committat, orat. 

Tamen haúd fatiscar, quin tuam implorém fidem, j, sen, Non, fatiscere, 
15. 
Ejusdem etiam haec: 


Proin tu id cui fiat, nón qui facias, cómpara, j, sen, Non, comparare, 


Se C == 


16. 

Praeterea huc videtur pertinere versus, qui corruptissimus legitur apud Non, 
accus, pro genit. p. 500. „Eos mortalis foenis libro decimo (lib. X.) misereor 
(miseror) saepe studitos volo. Quae alius aliter correxit, nemo tamen ita ut facile 
persuadeat, A sensu saltem non valde aberrabimus ita legentes : 

Ach. Eó me hortari, Phoenix, liberé sino. jo sen. 
Phoen. Miserós miserere, saépe id auditüm volo. 
np IX, 302, Teıgouevovs &éctoe. 
17. 

Tandem ab Achille impetrat Patroclus, ut cum Myrmidonibus auxilio mittatur, 
Sequuntur quae ex Iliade satis nota sunt,  Occisus ab Hectore Patroclus ab amicis 
in castra reportatur, de quibus poetal: 

Itum ád moestitiam mütam infantium quádrupedum. Non, mutus, 
18. 

Quae dum in proelio aguntur, Achilles inscius ad naves sedet; cum missus a 
Menelao tristis et lacrimis obortis accedit Antilochus, et mortem Patrocli atque cer- 
tamen de corpore nuntiat. Quae simulac audivit, quasi furibundus exclamat apud 
Aeschylum: Ootd Orr Oti sqq. Simili ratione poetam latinum rem instituisse 
oportet; cum enim armis ejus indutus esset Patroclus, sicut erat, sine armis in hostes 
se inferre voluit, et qui retinere conabantur, amicis respondit: 

Ut nünc cum animatus fero satis armátus sum. j. sen. Non, anima. 
19. 
Sequitur luctus de morte Patrocli; Achilles ad belli societatem redire constituit, nam: 


Mórs amici sübigit, quod mihi est sénium multo acérrimum. — t. t. c, 


Non, senium, 
90. 


Postridie, cum Trojani prope naves Graecorum noctem egissent, ubi cum Myr- 
midonibus se ostendit Achilles, novis armis indutus, nullo ordine per campum effun- 
duntur atque intra muros se abdunt: 

Ab clásse ad urbem téndunt neque quisquám potest 
Fulgentium armum armátus ardorem obtui, Non, p. 495. de numeris, 
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TI, XX, 43. Todes de Toowog alvös Omhkude yvio, Ezaotoy, 
dadıöras, 89" ópórvo noJOózta IInkiiora 
TEUYEOL kaunduevov. 
Armatus Bothio ineptum videtur, guare animatus corrigit; non quisquam 
armatus sive armatorum st. Trojanorum; vel quanquam et ipsi armati erant, tamen 
ardorem armorum Achillis ferre non poterant. Paromoion vero.amant veteres scenici, 


91. 

Persequuntur fugatos Danai, in primis Achilles, qui in' Scamandro flumine per- 

multos trueidat; JL, XXI, 16 sqq. quare ipse jactans: 
Scamandriam ündam salso sänctam obtexi sánguine 
Atque acervos álta in amni córpore explevi hóstico, 

Putide dictum videtur Bothio „acervos in amni corpore hostico explevi,“ corrigit 
igitur „acervans altam amnem et acervare verbum recentioris aetatis intrudit Attio, 
Explere verbum neque cum acervo neque cum ejus synonimis conjunctum apud 
quemquam reperitur, sed nove saepissime locutos esse veteres scenicos, paene omnia 


fragmenta ostendunt, 
92, 


Extremo loco fragmentum ponam, quod qua in parte fabulae lectum fuerit, vix 
poterit divinari; servavit Prisc. I, p. 245. ed. Kr. ut ostenderet, veteres Jovis dixisse 
nominativo casu: 
Lucifera lampade árietem exurdt Jovis. j. sen. 
Bothius: „Significatio haec est veris, quando sol intrat signum arietis, quod ut 
Sat, his verbis optare nescio quis videtur. 


(F. Hectoris lytra?) 


Quae deinceps post mortem Hectoris sequuntur, utrum in fabula Epinausimache 
tractata: fuerint, an Attius quoque Hectoris lytra scripserit, dubium videri possit. Sed 
cum Attius ea, quae apud Homerum inde a libro decimo. Hiadis usque ad finem 
tractantur, vix una fabula ea, quam nominavimus, amplecti potuerit, neque verisimile 
sit, ut, quae reliqui poetae fabula insigui composuerunt, ipse partem unius dramatis 
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exiguam facere maluerit, statuendum esse; censeo, fragmenta fabulae Attiande Hectoris 
lytra inscriptae praeter hoc unum plane interisse. 
imo enim vero córpus Priamo réddidi Hectora ábstuli. bës 
Cicero Quaest. Tusc. I, 44. 

Verba esse Achillis manifestum esti: Apud. Ciceronem legitur Hectorem abstuli, 
sed continuo additur „Non igitur Hectora traxisti‘“, quod cum compararem cum verbis 
Varronis de 1. I. p. 583. ed. Sp., non dubitavi Hectora scribere. Ita enim Varro: 
Non modo poetae, sed etiam plerique haec primo. omnis qui soluta oratione loquuntur 
dicebant ut Quaestorem, Praetorem, sic Hectorem, Nestorem, Itaque Ennius ait 
„Hectoris natum de trojano, muro jactari/ Attius haec in tragoediis largius a prisca 
consuetudine movere coepit, et ad formas Graecas verborum magis revocare, de quo 
Valerius ait: Attius Hectorem nolet facere, Hectora malet, 


VI. Armorum judicium. 


Hoc Ga (mou Zotos) fabulam scripsit apud Graecos Aeschylus, apud 
Latinos Pacuvius, Attius et Pomponius Secundus. De trilogia Aeschyli conferendus 
est Welker 1. I. p. 438. — Uhlimam hujus argumenti. partem tractavit Sophocles in 
Ajace, quem quia ab Attio expressum esse volunt, non omittendum duxi; ceterum 
num vere ila statuant, infra quaeretur. 

Primum paucis exponam de fabula Pacuvii, quo facilius inter se comparari possint. 
Calchas in concilio principum oraculum Minervae pronuntiat, quo Achillis arma dari 
jubet fortissimo Graecorum: ; 

Quód ego imaudivi decipite et quid sit facto opus decérnite. t; Ee 

Apud Pacuvium igitur Minerva praesens in scena non est spectata, quod apud 
Aeschylum factum esse contendit Welker, sed per sacerdotem; quid fieri vellet, sig- 
nificavif. Agamemnon deinde, quippe qui ipse de praemio fortitudinis certare: nollet, 
proceres provocat, si qui de armis certamen subire vellent: 

Quí sese adfinés ad caussandüm volunt, ttc. 
Dé virtute his égo cernundi dó potestatem ómnibus, 
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Qui viget vescátur armis, üt percipiat praémium, 
et 
Séque ad ludos jam inde abhinc exérceant. 


Ludos dicit certamen, ad quod principes jam se parare jubet. Sed reliqui omnes, 
postquam Ajax, Telamonis filius, et Ulysses in medium processerunt, certamen de- 
trectarunt, quo facto res ad hos duos rediit. Ajax vero suae sibi virtutis conscius 
maxime indignatur, quod homo ignavus et astutia solum fretus, qualis fuerit Ulysses, 
secum in campum descendere audeat: 


Án quis est, qui te ésse dignum quícum certetür putet? t. t. c 

Ulysses contra facundia et arte confisus non deterretur, et ab Atridis, qui ipsi 

magis quam Ajaci favent, impetrat, ut jurati judicent. Haec enim Agamemnon: 
Et aequum ét rectum est, quod póstulas, 
Juráti cernant, 

Haec de fabula Pacuvü. Attiana, quantum judicari licet, magnam partem simili 
ratione composita fuisse videtur, Agamemnon oraculo monitus a Minerva arma 
Achillis proponit praemium fortitudinis; consurgunt multi, qui hanc laudem sibi vin- 
dicare cupiant, cedunt tamen omnes Ajaci et Ulyssi, quorum igitur alterutri arma 
adjudicari oportet, Quaeritur, quinam statuendi sint judices, „Apud Ovidium Meta- 
morph. XII, 62. judicant principes Achaeorum, sicut factum docuimus apud Pacuvium; 
sed apud Quintum lib. V, 157 decernere jubentur captivi Trojanorum; idem Aeschylo 
placuisse conjecit Welker, quamquam fragmenta desunt, quae probare id possint, 
Forsitan tamen ex Attio demonstrari possit, apud quem Ajax certe postulat, ut captivi 
dijudicent, sed obnitens Ulysses *) facili opera ab Atridis impetrat. Ita enim apud 
Sophoclem Aj. 1114 ed. Herm. alter Atridarum Menelaus a Teucro accusatur, quod 
fratri dolo suffragia surripuerit (z4£zrz7;c wngponorós); cf. Aj. 1222. 

Scena fuit locus apertus in castris Graecorum; chorum apud Aeschylum capti- 
vorum fuisse censet Welker, sed neque in Pacuvii fabula neque Attii captivorum sed 
milium et, sicut apud Sophoclem, Salaminiorum fuisse eum existimo, quippe cum 
duae Aeschyli fabulae (tim zigis et Opazıcı sive de morte Ajacis ab Attio in 


unam contractae fuerint, 
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*) cf, Frgm. 2 


Attium dicunt Ajacem Sophoclis in rem suam vertisse, cf. Lobeckius ad Aj. 
1253, quod quid sibi velit, vix intelligitur; quodsi Attium in re simili oratione quoque 
simili usum esse volunt, non intercedo; sin vero Sophoclem potius quam Aescliylum 
ab eo expressum esse censent, qua auctoritate ita censeant nescio, neque omnino ita 
esse puto, 

Frgm. d 

Agamemnon postquam arma praemium virtutis proposuit, hodie summa justitia 
Pelopidarum domum sanctam se redditurum jactat: 

Hódie noxitüdo *) tet, j. © 
Oblitteretur Pélopidarum ac per nos sanctescát genus. t j. a. 


Non, noaxitudo. 
9. 


Ubi ad judices res venit, Ajax postulat ut captivi Trojanorum, ab omni studio 
liberi, de virtute utriusque decernant; sed repugnat Ulysses, ad quem ironice Ajax: 


Hem vereor plus quam fás est captivum hiscere, j. sen. Non, hiscere, 


3. 
Studium Ajacis describitur his verbis, quae apud Nonium v» [vesci corrupta 


leguntur: 
Cedit Achilli inoclutis armis vesci studet 
Ut ea cuncta optima Achilli incluto levia prae illis putet. 

quae ita emandavit Mercerus: 
Sed ís Achilli inclutís armis vesci studet ja sen. 
Ut cüncta opima lévia prae illis putet, 

Both. 1. 7. p. 254. 

Séd ita Achilli inclutis ármis vesci studet cret, t, 
Üt jam cuncta óptimis lévia prae illís putet, 

sed malo sequi Mercerum, 


*) Nonius laudat; ocule noxitudo, quod ita corrigendum duxi, Bothius in Museo 
Khen, fasc. 2. anni 1837 p. 254. oculi noxitudo pro invidia. 


4. 
Sequitur deinceps altercatio eertant um, Elato animo Ajax pauca sed gravissima, 
quippe cum. non sit multorum verborum: 
Hujus mé dividia cógit plus quam est par loqui, j. sen. Non, div, 
n. 
Quaecunque sequentium asterisco notavi, hic "ponere non dubitavi, quanquam 
Cicero, apud quem leguntur, scriptoris nomen omisit. Rursus Ajax: 
* — Apérte fatur dictio si intelligas; j+ sen. 
Tali dari arma, quális qui gessit fuit, 
Jubét, potiri si studeamus, Pérgamo; 
Quae ego méa profiteor ésse: uam me aequum ést frui 
Fratérnis armis, míhique adjudicärier, 


Vel quód propinquus, vél quod virtute aémulus, ad Herenn, II, 26. 
6. 
Primum animo non ita commoto loquitur, cum contemptu tamen: 
* Quare áccusem hunc, nequeo éxputando evölvere; j sen. 
Nam sí veretur, quid eum accüsem, qui det probus? 
Sin inverecundum ánimi ingenium póssidet, 
Quid eum áccusem, id qui párvi auditu existimet? ad Herenn. IT, 26. 
T. 
Sed paulatim effervescit, et qui modo accusare noluerat, jam addit; 
* Nunc égo te ab summo jám detexam exördio, `j, sen, Ibid, 
Item * 
Quid est, cúr componere aüsis mihi te aut mé tibi? - j, sem. 
Non, componere, 
9. 
et 
* Cujus ipse princeps Jürisjurandi fuit, j sem 


Quod ómnes scitis, sólus, neglexit fidem; 
E. u , vid 
Furere ádsimulavit, né coiret ínstitit. 


Quod ní Palamedis pérspicax prudentia, 


Istíus percepset mälitiosam audaciam, 
Fidé sacratum jüs perpetuo fälleret. de off. III, 26. 
d e^ 10. 
ıtem per ıronıam: 
* Vidí te Ulysse säxo sternentem: Héctora, 


Vidí tegentem clüpeo cla$sem dóricam, 


Ego tünc pudendam trépidus hortabár fugam! Charris, IF, p. 252, 
ef. Sophocl. Aj. 1253. 
11. 
Ejusdem narrantis, quae ipse gesserit: 
Inter quos saepe et mülto imbutus sänguine, ‚Non. imbuere, 
12. 


Respondet sine ira atque invidia, sermone tranquillo et sententioso callidissimus 


Ulysses: 
s , , . 
Nám tropaeum férre me a forti viro, t. t. C. 


Pülchrum est, si autem víncar, vinci nüllum est a talí probrum. 
13. 

Ajax sua virtute fretus nil moratur deos, et superbus facile videtur; contra 
Ulysses, maxime deorum vel Minervae ope nititur, et hujusmodi sententiis abundat, 
cf. Sophocl. Aja 125. 

Nám non facile sine deum opera humána propria sünt bona, t. t c, 
Non. proprium, 
14. 

Judices denique sive „versutiloquis malitiis (Cicero Orat. 49.) Ulyssis corrupti 
et favore Atridarum inducti, cf. Soph. Aj. 1114., sive pervicacia superbiaque Ajacis 
offensi Ulyssi arma adjudicant, Qua injuria summa exacerbatus Ajax sedari uon 
potest, ita ut vim ejus jam timeant: 

Sed pérvico Ajax ánimo atque in exorábili. j. sen. 
JNon pervicus. 
15. 

De eodem aliquis forsitan judicum ipsi favens: 

In quó salutis spés supremas sibi habet summa e dreit, Non, exercitc. 
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16. 
quibuscum conjungi possunt duo versus, quos servavit Cicero Quaest, "Tusc, IF, 23, 
quanquam neque fabulam neque [scriptorem laudat: 

* Nam fäcinus fecit máximum, cum Dänais inclinántibus tet, jo € 

Summám rem perfecít manu, restituit proelium. insäniens, 
17. 

A Minerva deinde furore inmisso, noctu Atridas et Ulyssem, quos injuriae auctores 
putabat, trucidare conatur; postridie vero ad sanam mentem redactus ubi, quae 
gessisset, intellexit, ignominiam ferre non potuit ; cepit inde consilium interficiendi 
sui, sicut apud Sophoclem. De furoris causa aliquis: 

Übi cura est, ibi ánxitudo acérba, ibi vincta cónsiliorum ` t. t, ac, 
mátio et fortunde, 

Ita solum emendari posse existimo, quae apud Non. v. anxitudo corrupta leguntur, 
et qune prosa oratione scripta ex praefatione (?) fabulae desumpta esse vult Bothius, 
Non. Merceri: 

Ubi cura est, ibi anxitudo; acerba ibi cuncta consiliorum 
ratio et fortunae, 

Ceterum. quod anxitudo formam analogia carere dicit Bothius, et cum Vossio 
anxietudo legit, non meminerat in eadem pagina noxitudo se probasse, Imo 


anxietudo analogia carere dicendum erat, quanquam anxietas rectum est, 


18. 
Postquam mortem sibi consciscere constituit, patris recordatus loquitur: 
Majór erit luctus, cum me damnatum aüdiet, Jj. sen, Non. damnare. 


Damnare hoc loco esse morti dare Nonius dicit; „major erit luctus, quum me 
ab Atridis damnatum audiet, quam quum jpsum me mihi mortem intulisse cognoscet. 
19. 

Sicut apud Sophoclem ante ipsam mortem filium in scenam proferens ultimum 


hortatur: ; 
Virtüte sis par, díspar fortunis patris. j sen. 
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90. 
Bene facis; sed münc quid subiti míhi febris escivit mali? 4, t. c. 
Non. subitus, 
Videntur esse verba Tecmessae ad chorum, ubi de nuntio oraculum Calchantis 
audivit. Bene facis, quod te ad quaerendum ipsum iturum polliceris, 
91. 
* Quod nisi quieris Ménelae hac dextra óccides. j.sen. Seneca epist. 11, 80. 
Verba Teucri ad Menelaum prohibentem, quominus sepeliretur Ajax. Neque fa- 
bulam neque scriptorem laudat Seneca. 
Ejusdem Teucri ad Agamemnonem verba: 
Cur vétera tam ex alto dppetis j sen. 
Dissídia, Agamemno? Non, altum, 
ch, Sophocl. Aj. 1205 sqq. 


FII. Eurysaces. 


Eandem fere fabulam a multis poetis tam graecis quam latinis tractatam esse 
legimus. Scripsit Aeschylus Zakeuwvies, quae fuit pars extrema trilogiae de Ajace 
compositae, cujusque argumentum Teucer cum Eurysace reversus et a patre male 
acceptus. ef. Melker triüog. Aesch, p. 439. Teucrum scripsit Sophocles fabula 
singulari, cujus pauca tantum fragmenta exstant, Inter Latinos primum Livius: de 
Teucro fabulam seripsisse fertur, de qua infra dicemus. Deinde Ennii laudatur 
Telamon. Pacuvii quoque Teucer multis fragmentis commemoratur, ejusdem haud 
dubie argumenti, ` Postremo Attius argumentum hoc ulterius deductum Eurysace fabula 


tractasse videtur. -Sed primum de Teucro Livii dicam, 


Varro de L. L. FII, p. 80 de Aelio locutus, qui interpretationem carminum 
p »- qd Tp 

Saliorum scripserit „exili litera expeditam et praeterierit obscura multa“: Nec inquit, 

mirum, quum non modo Epimenides post annos JL experrectus a multis non cog- 

noscatur, sed etiam Teucer Livii post annos XII a suis qui sit ignoretur, Haec 

Varro. Cum vero Livii Teucer nusquam laudata legatur, Attii vero fabulae locus 


mirifice conveniat, et cum depravatio illà sit facillime, idem enim fere est ductus 
literarum, hon dubitandum esse censeo, quin Teucer nulla Livii füerit fabula et Varro 
de Teucro Attii in Eurysace loquatur. — Sed Livius sivé Teucrum scripsit sive non 


scripsit , Varronis verba ad Attii fabulam interpretandam maxime idonea sunt. 


Argumentüm hujus fabulae ex his Justini verbis lib. 44, divinarelicet. „Galleci 
autem (loquitur enim de Hispania) Graecam originem sibi asserunt; siquidem post 
finem Trojani belli Teucrum morte Ajacis fratris invisum patri Telamoni, quum non 
reciperetur in regnum, Cyprum concessisse atque ibi urbem nomine antiquae patriae 
Salaminam condidisse, Inde accepta opinione paternae mortis patriam repetisse. 
Sed cum ab Eurysace Ajacis filio accessu prohiberetur, Hispaniae litoribus appulsum 
loca, ubi nunc est Carthago nova, occupasse inde Gallaeciam transisse et positis 
sedibus genti nomen dedisse, — Teucer igitur' postquam annos duodécim in insula 
Cypro habitavit, desiderio patriae terrae et opinione ductus, patrem Telamonem, qui 
exilii auctor fuerat, esse mortuum, cum sociis et amicis suis naves conscendit, et 
Salamina navigavit. Cum vero de morte patris dubitans veterem ejus iram vereretur, 
iu itinere consilium cepit, ut mutata veste et dissimulato genere et nomine, moestus, 
quasi magnis esset in luctibus, cum paucis regem adiret, et quae esset rerum con- 
dicio, pereontaretur. A Telamone patre et Eurysace in regni partem jam accepto 
benigne receptus primum quis esset roganti regi dissimulavit; mox vero cum patris 
animum, quem percontando de filiis vehementer commoverat, bene praeparatum cen- 
geret, se filium professus est simulque oravit, ut sibi in insula, ubi natus esset, 
considere liceret, Inde certamen gravissimum animi paterni, cum idem ulcisci filium 
et ignoscere juberet. Intercessit Eurysaces cum amore patris tum reguandi cupiditate 
ductus, et cum etiam populares, quorum animos Teucer oratione commovendos cura- 
verat, ejus misericordia tangerentur, dubitantem avum impulit, ut filium iterum 
fluctibus sese committere cogeret, 


. Chorus fuit militum vel sociorum Teucri forsitan etiam popularium ex insula 
Salamine; scena prope litus ante regiam, 


Hanc fabulam actam esse eo anno, quo senatusconsultum de revocando Cicerone 
in templo Virtutis factum est, constat ex oratione Ciceronis pro Sextio c, 56. Ita 


ènint ‘Schol. Bobiense ad oràt. eam:.-„Summus.artifex:actor illis temporibus 


nóbilissimüs tragicarum-fabularum Aesopus egisse videtur Accii fabulam, quae. scribitur 
per omnem actionis cursum tempora reipublicae significarentur, et 
Aesopus igitur omnia de Teucro dicta 


Sed locus. Ciceronis paulo. est obscurior, 


Eurysace, ita ut 
quidem Ciceronis fortuna deploraretur. etc.“ 


in Ciceronem transtulit pariter exulantem. 
quae enim ex Ennii Andromacha esse constat, hoc loco ab Aesopo in eadem fabula 


Eurysace acta esse dicit. ` Quae difficultas tolli vix poterit; nisi. Aesopum nonnulla 


ex Ennii. fabula, quae hwuic.loco convenirent, sua sponte in describenda calamitate 


Ciceronis addidisse statueris. Quare sie rem expedio: 

Quid enim? qui rem publicam certo animo adjuverit, 

Statuerit, steterit cum Achivis; re dubia, 

Nec dubitarit vitám offerre capiti nec pepercerit, 

Summum amicum, summum in bello, summo ingenio praeditum, 

O ingratifiei Argivi immunes: Grai immemores benefici? 

Exulare sinitis, sistis pelli, pulsum patimini. 
ex Attii Eurysace esse statuo, Quae tamen interposita sunt initio capitis 57 „O pater 
Ennii sunt ex Andromacha. ch Cicero 


etc, et „Haec omnia vidi inflammari “< 
Quid igitur, quod Cicero 


Quaest. "Tusc. IH, 19. et Farro 1. l p. 583 ed. Sp. 
in eadem fabula paulo post ab eodem Aesopo ea acta esse dicit? Haec Aesopus, 


cum de. eversa Ciceronis domo similem. in. Eurysace locum non haberet, de Ennio 


sumpta addidit: 
O pater, o patria, o Priami domus! dim, anàp. 
Septum altisono cardine templum 
vidi ego te, adstante ope barbarica 
tectis caelatis laqueatis 

P auro ebore instructum mirifice, 

haec. omma vidi inflammari | sqq. 

forsitan paulum etiam mutata fuerint, sed haec fuisse hic posita ex verhis Ciceronis 
apparet: Me, me ille absentem ut patrem. deplorandum putabat sqq. Quanto cum 
fletu de illis nostris ducendiis ac ruinis, quum patrem pulsum, patriam afflictam 
deploraret, domum incensam; eversamque? sqq. 4 Vix enim potuit fieri, ut ea, 
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quae de patria afflicta, domo incensa et eversa," vel de patre leguntür, ab Attio de 
"Teucro scriberentur. Quis quaeso illum patrem, patriam ejus af/lictam, «domum ejus 
eversam dicere potuit? 
Frgm. li 
Super dean! stagna: dlta patris dimet, anap. 
Terrarum  anfrácta revísam. paroems ©, Warso; L ER. 83. 
Verba Teucri. e navi escendentis in terram patriam; de voce anfractus cf. Farró 


ll. Conjunge: Patris terrarum ( patriae terrae) anfracta. ` e. Lucan, phars. V, 416, 
2. , 
Nünquam erit tam immänis, cum non méa opera exstinctum sciat, t. t. c. 
Quín fragescat. Zon, fragescere, 
Ejusdem Teucri sunt non dubitantis. patrem. adire et qui sit profiteri, 
( 3. 
Ille órbus exspes liberum. t. t.. c. Non. erspes. 
Ille Telamon filium non repudiabit, praesertim cum orbus sit liberis. 
4. 
Tu quód quaero abs te enöda, et, qui sis éxplioa.. j. sen. | Non. enodare, 
Loquitur Telamon ad Teucrum, qui mutata veste in regiam. intravit, vel ad ejus 


socium, quem praemiserat. 
A 


DÉI 
Atque ut vidés non tenui dé loco. `j. sen. Non. locus, 
Verba alicujus ex sociis Teucri, respondet enim ducis loco Telamoni, et fabulam 


conlingit. Ejusdem etiam haec: 


6. 
LI D . 
Namque éa oblectat spés: aerumnosum hóspitem, j. sen. 
Dum íd quod miser est clam ésse censet alteros. Non. censere, 


Quae est narratio de Teucro,- aerumnoso hospite, conficta; dicit eum delectari, 
si possit miseriam suam celare, Paulatim. filius ànimum Telamónis percontatur atque 
movere studet, Respondet Telamon quasi eum jam poeniteat, -quod filium non receperit: 

T. 
Heu me miserum. cum haéc recordor, cum íllos reminiscór dies! LL c, 
Non. accus, pro. genit, 


8. 
Jam deplorat fortunam filii, qui sit: 
Nünc per terras vágus,.extorris régne, exturbatüs mari, totic 
Non, extorris, 
9. 
Quem ut repudiaret, inductum se esse dicit errore etc. 
Persudsit moeror ánxitudo errór dolor. j. sen. 
10. 
Ejusdem etiam haec: 
` Disertim id unum incómmodis defit meis, Non. disertim. 
11. 


Fieri tamen non poterat, quin Eurysaci ejusque familiaribus nasceretur suspicio, 
hospites illos nom esse tam homines ignotos, quam videri vellent, Sic enim Eury- 
saces ad Telamonem: 

Opínione factum est, ut, quantó. minus jo sen. 
Stirpem. édicebant,. tanto, reremür magis, 
Eos ésse. Non. opinio, ;suspicios 

Vulgo haec ita leguntur: 

Opinione factum est, ut quanto minus 
Stirpem educabant, tanto vereremur magis 


eos esse. 
12. 


Ubi tandem patris animum satis percontatus est Teucer jam mon dubitat, se 
filium fateri: 


Ápud ipsum adstas? Non, apud, 
Coram te vides, quem deploras, Teucrum. taum! 
13. 
Exclamat deinde Telamon: 
Pro dii immortales! spéciem humanam invisito jo sen. 
Tam egrégiam indignam cláde et squalitüdine, Nons squalots. 
14» 


Eodem pertinent et bouge 


Sed indütus taetra véste, et squalitüdine j. sen. 
Tam déformatus. Non, vastitudo. 
Vulgo. Sed ut ratus sqq. quae corrigenda esse duxi. 
15. 
Quae ubi comperit Eurysaces, veritus id, quod erat, ne precibus et lacrimis 


patrem moveret, Teucrum abduci et in custodia haberi jubet. 


Sed mémet calvor; vós istum ut jussi ócius j- sen. 
Abstráhite Non, calvituy, 
16. 


Eurysacen cum animo obfirmato repugnare videret Teucer, Priusquam ad arma 
res veniret, ex sociis aliquem mittit, qui oratione popularium animos moveret; hujus 
enim hacé sunt verba: 

Quid enim? quí rempublicam ánimo certo adjüverit, t, 6o 
Stätuerit, steterit cum Achivis, re dubia, — 
Nee dubitarit vitam offerre, cdpiti nec pepereerit, 
Sümmum amicum, sümmo in bello, simmo ingenio praéditum, 


O fugratifiei Argivi, inanes Grái, immemores bénefici, 


Éxulare sinitis, sistis pélli, pulsum pátimini! Cicero pro Sext, 56, 
17. 
Non minus ipse Teucer Eurysaci persuadere studet: 
jím patere accipiam ét sine, ttc 


Quid vi contendam? híc ut tecum. Sélaminem habeam cómpote, 
Quae quam corrupta in libris legantur, apud Bothium vide, 


18. 
Eodem haud dubie pertiment, quae corrupta apud Nonium v, ilico. leguntur; 
Illico js sen, 
inquam, hábita nobis quám propitius . » » 
19. 
Contra Eurysáces ne precibus filii cedat hortatur: 
Tót tropaea tránsdes, summam glóriam evorti sines t t. c, 
Tám desubito? Non. desubito, 
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20. 

Ubi rem nisi armis discerni non posse videt Telamon, lamentatur his verbis: 
Telam. Het mihi, ut etiam haéc aerumna mihi luctum addit lüctibus! t. t. € 
Eurys. Quid miserans tuam sölitatem mémoras? formidás tibi? 

Telam. Eürysaces te cómmiserabar magis quam miserabár meae 
Vitae multis cálamitatum dévexatae generibus. 
Non. miserari et misereri, 
21. 
Postquam precibus nihil impetravit, Teucer armis, quod petebat, vindicandum 
sibi statuit: 
Quemadmodum óccupemus fácere ultro in regem ímpetum, ja Ba 


Non, occupare. 
22; 


Ad ducem, guem cum parte copiarum mittit, cum dubitaret, ita loguitur Teucer; 
Nihil est. Si autem ad té retardat, sócium in portu est cópia, t. t. c. 
Qude subsistat, dt modo tu te ipse efürma et cómpara. Non. comparare, 


23. 
Ad Eurysacen aliquis: 


Repríme parumper vim citatum quádrupedum. `j. sen. 
Non, accus, pro gen, 


24 
Eurysaces ubi Teucrum videt vi conari in regiam vel in urbem irrumpere, 


iratus haec pronuntiat: 


Diffidam aütem eum necí dare? fe ifi 
Türbat vulgum ambiguum, evitat civis moeros disjicit, Non, vulgus, 
25. 


Proelio pulsus tandem Teucer patria excedit, dicens: 
Pátria est ubicunque ést bene. Cicero "Tusc, F, 97. 


nisi Pacuvii ex Teucro haec esse statuis cum Delrione, 
Nieberding. 


u 


KOLDANIA SZ» 
Ksiginica e 
Kopsrnikafisk? 


Schul - Nachrichten. 


I. Lehrverfassung. 


A. Religions- Unterricht, 


1. Für die katholischen Schüler. 


In VII u. VI: 2 St, wóch. — Von Gottes Dasein und Eigenschaften; Schrift und 


Erblehre; von den erschaffenen Dingen, vom  Simdenfall der ersten Menschen, 
Wiederversöhnung derselben durch Jesum Christum und Heiligung durch den 
heil. Geist. Bibl, Geschichte des A. B. — Religionslehrer Thamm. 


V: 2 St w. — Gründung des Reiches Gottes auf Erden; die Kirche Christi; 
Gemeinschaft und Verehrung der Heiligen; Gnade und Gnadenmittel, Bibl. Ge- 
schichte des A. B. von der-Abführung des Volkes Israel in die Gefangenschaft 
bis zu Ende und des N. B. — Derselbe, ` 


IV: 2 St. w. — Die letzten Dinge des Menschen; christl, Sittenlehre nach den 
10 Geboten Gottes. Bibl. Gesch, des N, B. — — Derselbe. 


III: 2 St. w. — Begriff und Eintheilung der Religionslehre; die christliche ins- 
besondere: göttliche Offenbarung; Erkenntnissmitte]l; die Kirche Christi in ihrer 
äussern und innern Gestaltung zur Beseligung der Menschheit, Inhalt der Bücher 
des A. und N. B. bis Johannes, — Derselbe, 


In N: 2 St. w. — Christl. Sittenlehre: Selbst- und Nächstenliebe; Pflichten in be- 
sondern Lebensverhältnissen der Menschen zu einander. Geschichte der sol, 
Offenbarung nach dem A, und N. B. — Derselbe. 


= I: 2 St. w. — Geschichte der christl. Religion bis zur Reformation. Pflichten- 
lehre gegen sich und den Nebenmenschen; Tugendmittellehre. — Derselbe, 
Einzelne Gegenstände wurden in den obern Klassen zuweilen schriftlich bearbeitet, 


9, Für die evangelischen Schüler. 


In VII und VI: 1 St w. — Erklärung des l. und 2. Hauptstücks nach Dinters 
Lehrbuch abwechselnd mit einzelnen wichtigen Abschnitten aus der bibl, Gesch. 
des A, T. nach Küsters Lehrbuch. — Rector Kroll. 

- V: l St. w. — Allgemeine Religionslehre, besonders Pflichtenlehre mit Anwen- 
dung auf die 3 ersten Hauptstücke; bibl. Gesch. des A. T. — — Derselbe. 


- IV: 1 St w, — Glaubenslehre nach Niemeyers Lehrbuch der Religion abwech- 
selnd mit der Einleitung in die bibl. Bücher des N. T., besonders die Beschrei- 
bung des jüdischen Landes zur Zeit Jesu, sein Leben und Wirken etc. Aus dem 
Vortrage wurden öfter Themata zur schriftlichen Bearbeitung entlehnt. — Derselbe, 


- Il: 2 St. w. —, davon 1 St. christliche Glaubenslehre und 1 St. Erklärung 


des Evangelium Mathaei. — Pred, Annecke. 

- Hi: 2 St. w. —, davon 1 St. Erklärung der Apostelgesch. Lucae und 1 St. com- 
binirt mit I. — Derselbe, 

- : 2 St. w. —, davon 1 St. Erklärung des Briefes Pauli an die Römer und 
1 St, comb, mit II, christliche Sitten- und Glaubenslehre, — Derselbe, 


B. Philosophische Propädeutik, 
In I: 2 St. w, — Empirische Psychologie, nach Biunde, OL. Lindemann, 
C. Deutsch, 


In VII: 4 St. w. —, davon 2 St. Leseübungen, Hilfsl. Ossowski;: 2 St. Gramm. 
comb, mit VI, GL. Haub; s. Ostern Leseübungen u. Gramm, GL, Schnitz, 


In 


In 


VI: 4 St. wi —, davon 2 St,£die Sprachtheile und deren Veränderungen, 1 St. 
Orthographie, sowohl Theorie als Praxis und 1 St, Leseübungen. GL. Haub. 


V: 4 St w. —, davon 2 St. Gramm., die Declination der Haupt-, Bei- und 
Fürwörter, die Steigerung der Beiwörter, die Rection des Haupt- und Beiworts, 
die regel- und unregelmässigen Zeitwörter; 1 St, Declamations - Uebungen: und 
1 St. zu deutschen Aufsätzen, ` GL. Kattner, 


IV: im Winter - Sem. 4 St. w. —, davon 2 St, Gramm., 1 St. Leseübungen, 
1 St. Declamations- Uebungen und alle 3 Wochen ein Aufsatz; OL. Junker. 
Im S.-Sem. 2 St. w. — Declamations - Uebungen, und alle 3 Wochen ein Auf- 
satz. OL. Rehaag. 

I]: im W.-Sem. 4 St. w. —, davon 2 St, Periodenbau, 1 St. Vortragsübungen, 
1 St. Leseübungen; alle 3 Wochen schrifll. Arbeit. OL. Junker. Im S=- Sem. 
2 St. w. — grammat. und logische Zergliederung der Perioden nach Herling; 
Metrik nach Dillschneider; Uebungen im. Vortrage und Correctur der alle 2 — 3 
Wochen abgelieferteu schrift. Arbeiten. OL. Nieberding, 

U: 2, s. Ostern 2 St. w. — Poetik nach Dieckhoff; Correctur der Aufsätze; 
Leitung der freien Vorträge und der Privatlectüre, OL. Lindemann. 
I: 4, s. Ostern 2 St. w. — der deutschen Literatur-Geschichte Gite u. 7te Periode 
nach Koberstein; Correctur der Aufsätze; Leitung der freien Vorträge und der 


deutschen Privatlectüre. OL. Lindemann. 


D. Lateim 


VII: im Winter-Semester comb. mit VI; im Sommer-Sem. 4 St, w, — Uebung 
im Lesen, die regelmässige Declination und Conjugation. nach Zumpt. — GL, 
Schnilz. 

VI: im Winter-Sem. 6 St., im Sommer Sem, 10 St. w. —, davon 6 St. Gram- 
matik nach Zumpt’s Auszug bis Cap. 60, 4 St. Uebersetzen aus Ellendt’s Lese- 
buch von Anfang bis S, 24. — GL. Haab. 

V: im W.-Sem, 7 St, im S.-Sem. 10 St. wa —, davon 4 St. Grammatik: 


In 


Wiederholung der Formenlehre; ` die Satzlehre, die Syntax des Nominativi und 
Accusativi . nebst. den, Verben mit ihren Praeter, und. Supinis; A. St. Uebersetzen 
aus Ellendt's: lat, Lesebuch. Ms S 42; 2 St. Exercitia. GL. Kattner, 


IV: 1056 w. — 6 St. Grammatik: Wiederholung und Syntaxis easuum; Weber- 
setzung der entsprechenden Capitel aus Dronke's Beispielsammlung; jede Woche 
ein freies Exercitium. 4 St. Aurelius. Victor de viris lost, OL. ARehaag. 
A St. Phaedrus s. Ostern. GL. Schnitz. 


IH: 8, s. Ostern 10 St. w: —, davon 5 St. nach Zümpt's Gramm. Wiederholung 
der rectio casuum; darauf vom Gebrauch der Tempora und Modi; Uebersetzen 
aus Augustis Aulejtung und Correctur der wüchentlich abgelieferten Exercitia ; 
2. St. Ovid's Metamorphosen, passende Stücke aus lib. 1, 2 und 3 nach Nader- 
mann’s Ausgabe mit besonderer Rücksicht auf Prosodie; 3 St. Caesar. bell, Gall. 
lib. 1 und 2. — OL. Nieberding. 4 


N: 9, s. Ostern 10 St w. —, davon 156 Syntaxis verbi und das Wesentlichste 
aus der Syntaxis ornata nach Zumpt’s grösserer Gramm.; 1 St. Uebersetzen aus 
Webers Uebungsfchule 2ter Th. 20 Cap.; 2 St. Exercitia, theils freie Ausar- 
beitungen aus der alten Geschichte, theils Pensa aus Krafts róm. Gesch. und 
Extemporalien; OL. Dziadek. — 3 St. Livius 1 und 21tes B.; 2 u. s. Ostern 
3 St. Virgil Aen. 1, 2, 3 und 6tes B., die Uebersetzung deutsch, die Erklärung 
lat.,— OL. Lindemann. 


I: 7, s. Ostern & St. w. —, davon 2 St. Cic. de officiis lib. 1, Dit. @ahbler; 
s, Ostern bh, 2: Erklärung latein., OL. Junker. ^2 St. lat. Ausarbeit. und 
Gramm., Dir. Gahbler, s. Ostern OL. Junker. — 2 St. Horat. odar. lib. 2 
und 3 mit Auswahl; Erklärung latein.; einige Oden wurden memorii. 1 St, 
Extemporalien, theils aus den Aufgaben von Schitliiz und Kraft's' röm. Gesch., 
theils übersetzte Stellen aus rüm. Prosaikern; s. Ostern nocli Y St, lat, Sprech- 


übungen über röm, Antiquitäten. OL. Dziadek. 
; 9 
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E. Griechisch. ` 

In IV: 5, s» Ostern 6 St, w. —, davon 3 St. Gramm. nach Buttmann, Etymologie 
bis zu den verbis contractis; 1 St. aus Jacobs Lesebuch erst Sätze zur Einübung 
der Regeln, zuletzt längere Stücke; Y St. Voemel's Anleitung zum Uebersetzen 
aus dem Deutschen ins Griechische; 1 St. Memoiren griech, Vocabeln aus Na- 
dermann’s griech, Wurzelwürterbuch. OL. Dziadek. 


II: 6 St. w. —, davon 3, s. Neujahr 2 St. zum Uebersetzen aus Xenoph. Anab, 
lib. 2 und 35 1 St. zur Correctur der Exercitia, 3 bis 4 St. für die Gramm. und 
Memoriren von Wurzelwürtern nach Nadermann's Sammlung. _Aus Buttmann’s 
mitd, Schulgramm. nach. kurzer Wiederholung des Vorhergehenden die Conjug. 
der verba contracta und der in ut} dann die Anomala. im $ 114 nebst dem 
wichtigsten aus der Lehre von den Partikeln, der Wortbildung u. Präpositionen, 
OL. Nieberding. 


H: 6 St. wi —, davon 2 St, Xenoph. Cyrop. 1, 2 u. 3tes B.; 2 St, Homers 
Odyss, 6, 7, 9, 10 u, 1ltes B., die Uebersetzung deutsch und die ‚Erklärung 
latein; 2 St. Gramm. nach mittl. Buttmann: Wiederholung der unregelm. verba, 
darauf von der Wortbildung und Syntax, und von den Prüpositionem. Alle 14 
Tage wurde ein Exercitium abgeliefert, nach Rost und Wüstemaun Extemporalien, 
OL. Lindemaun, 


I: 6 St w. —, davon 2 St. Ilias rhaps. 9, 10 m. 11, Uebersetzung deutsch, 
Erklärung latein; 2 St. im lten Sem. Xenoph. memor. im 2ten S. Platon’s 
Crito, Uebersetzung deutsch, Erklärung latein; 1 St, Gramm. mach mitt, Butt- 
mann: Syntax von $ 134 — 150; de Regeln wurden durch Beispiele aus Rost's 
Anleitung und ‚Hoffmanns griech, Lesebuch geübt; 1 St. Exercitia, wozu als 
Aufgaben theils einzelne capita aus dem 4ten Cursus von Rost's Anleitung, theils 
übersetzte Stücke aus griech. Prosaikern genommen wurden, OL, Dziadek. 


F. Hebräisch. 


In II: 2 St. w. — Elementar- und Formlehre; Uebung im Lesen und Versuch im 


Uebersetzen, nach des Gesenius Gramm, und Lesebuch, Rel, L, Thamm, 


In 


In 


— 35 — 


I: 2 St. w.e — Uebersetzen prosaischer.und poetischer Stücke, vorzüglich in 
Bezug auf die Syntax, nach Gesenius, .JDerselbe, 


G. Französisch, 


HII: 2 St. w. —; im W.-Sem. Formenlehre und Leseübungen; GL. Katinew 
Im S.-Sem. Wiederholung der Formlehre bis zu den unregelm. Verben nach 
Leloup; Uebersetzung einiger Stücke aus Gedike’s, Lesebuch und. Uebung im 
Lesen, OL. JVieberding. 


U: 2 St. w. — im W.- Sem. Wortfüguug bis zur Rection des Verbi nach Le- 
loup's Gramm.; GL. Kattner, Im S.-Sem. unregelmässige Verba und Wortfü- 
gung nach Leloup; Uebersetzung des Telemaque, 1 und 2tes B. und Exercitia, 
OL. Lindemann, 


I: 2 St. w. — Rection des Verbi, Gebrauch der Präpositionen, die Satzfügung 
und die Lehre von den Zeiten, nach Leloup. Lectüre: L'avare von Moliére; 
Othalie von Racine; Epitre à M. Duhamel de Denainvilliers von Calardeau; 
Fragmens du poëme de la Religion von L. Racine. GL. Katiner. 


H. Geschichte und Geographie. 


VH u, VI: 2 St. w. — Geographie: Erklärung der nothwendigsten Vorbegriffe; 
OL. Nieberding. — Seit Ostern 3 St. w. — Erläuterungen aus der mathem, 
und physikal, Erdkunde, nach der Anleitung von JVieberding; Hilfsl. Ossowski, 


V: 3 St w. —, davon 1 St. Biographien aus der griech, und rom. Gesch.; 
2St Geographie nach eigenem Leitfaden, bis zu den Staaten des mittlern Europa; 
OL. Nieberding; Se Ostern GL, Schutz, 


IV: 2 St. w, — Geschichte des Alterthums nach seinen Tabellen OL, Junker. 
— 2 St, w. bis Ostern: Geographie von Europa nach eigenem Leitfaden, ver- 
bunden mit Chartenzeichnen. OL. IVieberding. 


III: 4, s. Ostern 3 St, w, —, davon 2 St. Gescichte des Mittelalters, besonders 


E = 


deutsche. und" preussische; nach seinen’ Tabellen OE; Jwiker. — 2 St, Geogra- 
phie von Europa OL. Nieberdingz s. Ostern GL; Schmitz, 


In H: 3 St. w. — Geschichte mit, Geographie des Alterthums nach seinem Leit- 
faden OL. Junker. 


rt 3 St. w. — Nach Beendigung der neuesten Geschichte, die Geschichte des 
Alterthums, besonders der Hellenen, bis Alexander dem Gr, von Makedonien, 
nach seinem Leitfaden, OL. Junker. 


FJ. Naturwissenschaften, 


In VII u. VI: Naturbeschreibung 2 St. w. —, das Thierreich; Hills, Ossowski 

2 V; 2 St we — Fortsetzung des Thierreichs; Derselbe, 

i: w: 2 St w. — Systemkunde der Zoologie. GL. Haub. 

- IM: 2 St. w. — Wiederholung des Pensums von IV, darauf Systemkunde der 
Botanik und Mineralogie, | Derseibe. 


— 1: Physik 2 St. w. — Von der Luft, Electrizität; OL. Rehaag. Seit Ostern 
Naturbeschreibung, 1 St, w. — Wiederholung und nothwendige Vervollständi- 
gung. GL. Huub. 

- I: Physik, 2 St. w. — Mathemat. Geographie; Meteorologie in Verbindung mit 
physischer Geographie, OL. Rehaag. 

K. Mathematik, 


In VII: 2 St. w. — Rechnen; die 4 Species in unbenaunten und benannten 
Zahlen; s. Ostern GL. Schatz. 


— Vi: 4 St w. — Brüche und Anfang des einfachen Dreisatzes, GL. Haub 


DH i. d ^ ? 
— Ne Aë Ostern 4 St. w. 3 St. Rechnen: 3ruchrechnung, einfache und 


zusammengesetzte Regel de tri und Kettensatz; 1 St, geometr, Anschauuneslehre 
o * 


GL. Katiner, 


IV A St WI = Zasammêngesêlate Proportions - Rechnungen; Anfang der allgem, 
Arithmetik, OL. Rehaag. S. Ostern 3 St, w, — Geometrie nach "Mathias bis 
zum Pythagor, Lehrsatze. GL. Kattner, 


In III: 4, s. Ostern 3.8 w. — „Gleichungen. des en Grades; Ausziehung der 

Wurzeln und Rechnungen mit Wurzelgrössen. Lehre von der Aehnlichkeit der 

Figuren nach Mathias. OL. Rehaag, 

JI: 4 St. w. — Potenzen und Wurzeln; der Stereometrie 2ter Theil von den 

Körpern; mathemat, Aufgaben. Dir. Gahbler, S. Ostern: Quadratische Glei- 

chungen und Logarithmen. OL. Rehaag. 

- I: 4 St. w. — Progressionen und Logarithmen, theils Wiederholung theils Er- 
weiterung des Iten Cursus derselben; Stereometrie cursorisch und ebene Trigo- 
nometrie; mathemat. Aufgaben. Dir. Gahbler. Seit Ostern; Trigonometrische 


Uebungen im Aufgabelósen, OL. Rehaag. 


L, Zeichnem 
in VII w VI: 2 St, w. Die Formenlehre. — In V: 2 St. we Wiederholung des 
vorigen'und Zeichnung regelm. Vielecke, Ellipsen, Ovalen etc. nach der Anleitung 
von Breysig us. Schmidt. — In IV: 2 St. wi Theile des menschlichen Körpers, 
Thiere; Landschaften, Köpfe und ganze menschliche Körper, ohne und mit voll- 
ständ, Schattirung nach Vorlegebláttern. Hilfs. Ossowski, 


M. Schónschreibe mn. 
In VII u. VI 3 St, in V 3 St, in IV 1 St, wi nach Heinrigs und Hennigs Vor- 
schriften, Derselbe, 


N. Gesangunterricht, 


In VII u. VI: 2 St. w. — Kenntniss und Werth der Noten, Pausen, Tonschlüssel, 
Versetzungszeichen, Taktarten und Uebungen im Tontrelfen. Hilfsl. Ossowski. 

V: 2 St, w. — Metrum und Rhythmus; Dur- und Molltonarten; Ausdrücke und 
Zeichen, welche die Bewegung, Benennung, den Character und Ausdruck der 
Tonstücke andeuten; Singen zweistimmiger Choräle u, andrer Gesänge. Derselbe. 
IV:.2 St. und in HI: 2 St. zum Theil in Verbindung mit IT und I, und den 
bessten Sängern aus den übrigen Klassen: vierstimmige Choräle und grössere 


Gesänge, als Fugen, Hymnen, Motetten etc. Derselbe, 


10 


e SÉ 


IT. Höhere Verordnungen. 


1. Vom 9, Novbr. 1837. Verfügung des König], Prov, Schul - Colleg., 
dass die Kenntniss der griech. Sprache für Candid. der Feldmesskunst ein unerlässl. 
Erforderniss, also für Schüler, die sich dem Baufache widmen wollen, keine Dis- 
pensation von, Erlernung derselben nachzusuchen sei, weil sie ihnen nicht ertheilt 
werden könne. 

2. Vom 4 Dec, 1837. Aufforderung, dem Prov. Schul. pin über die 
Verwaltung der Bibliothek, des mathemat, und physikal. Apparats vollständige Aus- 
kunft einzureichen. 5 

3. Vom 6. Dec, 1837. Der Verfügung des Hohen Ministerii gemäss, dass 
die Directoren gehalten sind, jedesmal 3 Monate vor dem Drucke des Programms 
dem Königl. Pr. S; Coll. den darin abzuhandelnden Gegenstand anzugeben, wonach 


dasselbe bestimmen wird, ob das Manuscript vorgelegt werden soll oder nicht. 


4. Vom 9. Dec, 1837. Uebersendung eines Exemplars der Minist. - Verfü- 
gung vom 24. Oct. 1837, auf Veranlassung des Aufsatzes des Reg.- und Mediz.- 
Raths Dr. Lorinser: „Zum Schutz der Gesundheit in den Schulen“ erlassen, zur 
Kenntnissnahme, mit der Anweisung das Wesentliche daraus zur Kenntniss des grössern 
Publicums zu bringen. 


Ein Hohen Ministerium has die erfreuliche Ueberzeugung gewonnen, dass in 
den Gymnasien der Gesundheitszustand der Jugend im Allgemeinen recht befrie- 
digend und in der Einrichtung dieser Lehr- Anstalten kein hinreichender Grund 


zu der beunruhigenden Anklage vorhanden ist, Finden sich krankhafte Erschei- 


nungen des Geistes und Körpers wirklich vor, so sind diese nicht durch die 
Gymnasien und ihre Verfassung hervorgerufen und 


gesteigert worden, Das 
Ministerium findet daher keine Veranlassung 


: ; die bisherige Verfassung der 
Gymnasien im Wesentlichen abzuändern, da durch diese die geistige und kör- 
perliche Gesundheit der Jugend nicht gefährdet, vielmehr durch den Ernst des 
Unterrichts und die Strenge der Zucht selbst gegen die verderblichen Einflüsse 


der oft verkehrten häuslichen Erziehung und der materiellen Richtungen der 


Zeit erfolgreich geschützt wird. “Um aber wesentliche in den Gymnasien wahr- 
genommene Gebrechen und Mängel, welche der gedeihlichen Wirksamkeit der- 
selben hemmend entgegen treten, abzustellen, so setzt das Hohe Ministerium 
Folgendes fest: 


1.) Die Aufnahme der Knaben in die unterste Klasse (Serta) darf nicht vor 
ihrem zehnten Lebensjahre erfolgen; von den Aufzunelimenden sind folgende 
Fertigkeiten zu fordern: 


a) Geläufigkeit nicht allein im mechanischen, sondern auch im logisch- 
richtigen Lesen in deutscher und. lateinischer Druckíchrift; Kenntniss 
der Redetheile und des einfachen Satzes practisch eingeübt; Fertigkeit 
im orthographischen Schreiben H 

b) Einige Fertigkeit, etwas Dictirtes leserlich und reinlich nachzuschreiben; 

€) Practische Geläufigkeit in den vier Species. mit unbenannten Zahlen und 
in den Elementen der Brüche; 

d) Elementar-Kenntniss der Geographie, namentlich Europa's; 

e) Bekanntschaft mit den Geschichten des alten Testaments und mit dem 
Leben Jesu; i 

f) Erste Elemente des Zeichnens, verbunden mit der geometrischen For- 
menlehre, 


Körperlich schwachen und geistig untüchtigen Knaben und Jünglingen soll 
vom Studiren um. so ernstlicher abgerathen werden, je häufiger noch immer 
junge Leute, die für ein Handwerk und Gewerbe zu schwach sind oder 
scheinen, sich. ohne allen innern Beruf zu den wissenschaftlichen Studien 
drängen und der grossen in dieser Laufbahn unermüdlichen Anstrengung 
erliegen, Auch ist den Eltern zu empfehlen, ihre Sóhne weder in einem 
zu sehr vorgerückten Alter, noch ohne die nóthigen Subsistenz - Mitte] den 
Gymnasial- Kursus beginnen zu lassen, damit sie nicht ohne alle Schuld 
der Gymnasien sich gezwungen sehen, auf Kosten ihrer Gesundheit durch 
unnatürliche Anstrengung das früher Versáumte wieder einzubringen, oder 
sich am Tage durch Privatstunden den ihnen fehlenden Unterhalt zu yer- 


— a) — 


dienen, und der mothwendigen Nachtrulie die zur Anfertigung. der Arbeiten für 


die Schule erforderliche Zeit zu entziehen. 


may Die bisherigen Lehrgegenstünde, namentlich die deutsche, lateinische und griechische 


5.) Für die drei untern Klassen sind einjährige, für die drei obern zweijährige 


Sprache, die Religionslehre, die philosophische Propädeutik, die Mathematik: nebst 
Physik und Naturbeschreibung, die Geschichte u. Geographie, so wie die technischen 
Fertigkeiten des Schreibens, Zeichnens und Singens werden als Grundlage hóherer 
Bildung beibehalten, da die Erfahrung von Jahrhunderten und das Urtheil der 
Sachverständigen dafür spricht, dass gerade diese Lehrgegenstände vorzüglich ge- 
eignet sind, um durch sie und an ihnen alle geistige Kräfte zu wecken, zu 

entwickeln, zu stärken, und der Jugend zu einem gründlichen und gedeihlichen 

Studium der Wissenschaften” die erforderliche nicht blos formelle sondern auch 

materielle Vorbereitung und Befähigung zu geben. Ein Gleiches Deet sich zwar 

nicht von der hebräischen und französischen Sprache behaupten; aber äussere 

Gründe rathen auch diese ihrer Nützlichkeit wegen für das weitere practische ` 
Leben beizubehalten. 

3.) Keine Klasse darf wöchentlich in mehr als 32 Stunden Unterricht erhalten, 

und zwar täglich in 4 Lehrstunden des Vormittags und an 4 Tagen der Woche 

in 2 Stunden des Nachmittags. 

4.) Die häuslichen Arbeiten bilben ein nothwendiges Glied in dem Organismus des 

Gymnasial-Unterrichts. Der Schüler muss die in der Schule begonnene Uebung 

und "Thátigkeit auch ausserhalb derselben fortsetzen ‘und in zweckmässiger Art 

veranlasst. werden, das in-sich Aufgenommene auch. wieder darzustellen und 

seine an den Lehrgégenstánden. gewonnene Bildung durch freie häusliche Arbeiten 

zu bethátigen. Wenn eine ernste häusliche Zucht die Schüler anhält stets zur 

rechten Zeit zu arbeiten, und sie eben so sehr vor unnótligem Privat-Unterrichte 
alsi vor zerstreuender Gesellbchafi und unzeitigen Vergnügungen bewahrt: so ist 
von: den-häuslichen Arbeiten, welche das Gymnasium von seinen Schülern ver- 
langen muss, kein Nachtheil für ihre körperliche Entwickelung. zu besorgen, 
und. die Schüler werden überall zu ihrer Erholung wie zu ihrer freien Priyat- 
heschäfügung hinreichende Musse übrig behalten, 
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Lehr - Kurse festgestellt; die Versetzung darf nur alljährlich stattfinden, und 
nicht nach einzelnen, sondern muss nach allen Lehrgegenstünden erfolgen. 

6.) Gymnastische Uebungen unter Leitung eines sachkundigen ‚Lehrers werden ge- 
stattet; die Theilnahme daran von dem freien. Willen der Zöglinge und dem 
Ermessen der Eltern abhängig gemacht; das zu entrichténde Honorar ist durch 


angemessene aulserordentliche Beiträge zu erheben. 


5. Vom 11. Dec. 37. Anfrage Sr. Excellenz des Herrn Ober - Präsidenten 
v. Schoen, von wie vielen Schülern die einzelnen Klassen besucht werden, und wie 
viele dieser Schüler die Absicht haben, die Gymnasialbildung. zu vollenden und 
dereinst die Universitát zu besuchen, 

6. Vom 13. Dec. Zuschrift, dafs das Kgl. Ministerium nach einem Rescript 
vom 29. Nov. den Lehrern Wieberding und Rekaag das Praedikat ,,Oberlehrer 
verliehen hat. 

7. Vom 14. Dec. Uebersendung der Probe- Arbeiten der Abiturienten zu 
Michaeli desselben J. nebst dem Urtheile der Kgl. Wissenschaftl, Prüf. - Commission 


zur Aufbewahrung und Kenntnissnahme. 


8. Vom 28. Jan. 1838. Erlass der Kgl. Regierung zu Marienwerder über 
die Abfassung der den Departements - Prüfungs - Commissionen einzureichenden Zeug- 
nisse der Schüler der drei obern Klassen. 

9, Vom J. März c. Bei dem Abiturienten- Examen soll nach der Bestim- 
mung des Hohen Ministerii von jetzt ab das latein. Extemporale zuerst deutsch 
dictirt, und dann rasch und ohne Benutzung eines Wörterbuchs in’s Lateinische 
übertragen werden, 

10. Vom 2. März c. Mittheilung der Kgl. Ministerial - Verfügung vom 3. 
Febr. c. an sämmtliche Kgl. wissenschafil. Prüfungs - Commissionen über die Er- 
theilung der facultas docendi bei den Prüfungen der Schulamts - Candidaten; ver- 
bunden mit der Aufforderung, denjenigen Schülern, die sich für das höhere Lehrfach 
bestimmen, im letzten Semester vor ihrem Abgange in aulserordentl. Lectionen: zur 
zweckmälsigen Einrichtung ihrer Universitäts - Studien Anleitung zu geben, 
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I. Vom 17. März e Mittheilung; betreffend die nähern Bestimmungen 
des Hohen Ministerii vom 27. Febr. c. wegen Verleihung des Praedikats Oberlehrer 
an Klassen - Ordinarien. 

12. Vom 18. März c. Ueber die Ausfetzung der Gymnasial - Directoren- 
Conferenz bis zum Jahre 1839. 

13. Vom 29. März e Verfügung des Kgl. Prov. Schul. Collegii, wodurch 
dem Unterzeichneten die interimistische Direction dieser Anstalt übertragen wurde. 

14. Vom 14. Mai c. Mittheilung des Kgl. Minist: - Erlasses y, 28, April c. 
die Beschäftigung des Gymnasial- Lehrers Schatz an der hiesigen Anstalt betreffend, 

15. Vom 26. Mai c. Uebersendung eines Verzeiclinisses von Mineralien, 
Gebirgsarten und Versteinerungen, welche für die beigesetzten Preise in der Mine- 
talien-Handlung von Aug. Krantz w. Comp. in Berlin zu haben sind, 


III. Chronik 


Das neue Schuljahr begann den 11. Sept. pr. mit einem feierlichen Gottesdienste 
in der Gymnasialkirche, worauf der Director den im Gymnasium versammelten Schi- 
lern im Beisein des Lehrer- Collegii die Gesetze und Verordnungen vorlas und sie 
zum Fleifse und Wohlverhalten ermahnte. 

Nach einem Kgl. Minister. - Rescript vom 29. Novbr. pr. wurde den Lehrern 
Nieberding und Rehaag das Praedikat Oberlehrer verliehen, Anderweitige Verän- 
derungen im Lehrer-Personale sind bis jetzt nicht eingetreten; aufser dafs die Anstalt 


durch den am 24. März c. erfolgten Tod ihres verehrten Directors einen grossen 
und unerwarteten Verlust erlitten. hat. 


Der Verstorbene, Carl Michael Gahbler, wurde den 30, Juni 1785 zu Heils- 
berg im Reg.-Bezirke Königsberg geboren, Seine Vorbildung erhielt er in der 
Schule seiner Vaterstadt, die fernere Ausbildung für den geistlichen Stand: auf 
dem Künigl kathol Gymnasium zu Braunsberg; aber die Kriegs- Unruhen gaben 
seiner frühern Bestimmung eine andere Richtung; er wurde den 1, Sept, 1805 


am der Künigl Kadetten - Schule zu Culm- als Kadetten - Gouverneur angestellt. 
Das Unglück, welches 1806 unser theures Vaterland traf, brachte Culm mit der 
von unserm grolsen Könige Friedrich II. errichteten Anstalt unter die Herrschaft 
des Herzogthums Warschau; die Anstalt wurde zwar erhalten, aber die preufsi- 
schen Lehrer durch polnische verdrängt. Der Verstorbene nahm eine Hauslehrer- 
Stelle an; wurde aber den 1. Nov. 1809 wieder an die Kadetten - Schule zu 
Stolpe berufen und mit dieser zugleich den 20. Sept. 1811 nach Potsdam versetzt, 
wo er 1816 eine Anstellung als Lehrer erhielt. Nach einer bestandenen mündlichen 
Prüfung bei der Kgl. Prüfungs - Commission zu Berlin wurde er den 8. Juli 1820 
am hiesigen Kgl. Gymnasium als Oberlehrer für die Mathematik angestellt, Seine 
für das Gesammtwesen der Anstalt erfolgreiche Thätigkeit blieb der vorgesetzten 
Behörde nicht verborgen, und diese fand darin eine Veranlassung, denselben nach 
der Versetzung des Dir. Müller nach Glatz im Sept. 1829, zu dessen Nachfolger 
beim Hohen Ministerium vorzuschlagen, von welchem er im Mai 1831 als solcher 
bestätigt wurde. Er hat an dieser Anstalt als Lehrer und Director 17 Jahre und 
6 Monate hindurch durch Wort und That seegensreich gewirkt, _ Auch der lite- 
rärischen Welt ist er nicht fremd geblieben; er hat während seines Amtes mehrere 
gediegene Programme geschrigben, und ist auch durch gehaltvolle Rezensionen mit 
berühmten Gelehrten (H. Geh. RR. Lobeck; H. Prof. Zumpt) in nähere Berüh- 
rung getreten, Der Verstorbene erkrankte den 28. Febr. und starb, 52 Jahr und 
8 Mon. alt, an Lungenlähmung den 24. März c.; bestattet wurde er den 27, März 
Abends von den trauernden Lehrern und Schülern der Anstalt untér Fackelzuge 
und einem zahlreichen Gefolge. Den Tag vorher hielt demselben der hiesige 
Dekan „und Pfarrer Semrew eine gehaltyolle .Standrede im Gymnasial - Gebäude, 
den Tag darau: der Dekan und Pfarrer Schoenke aus Cammin eine eben solche 
in der Kirche; am Grabe aber sprach ausgezeichnet der Dekan und Pfarrer Bonin 
aus Czersk, alle drei würdige ehemalige Schüler unserer Anstalt; nach ihm in 
einer blühenden Rede der Superintendentur - Verweser und Pfarrer der hiesigen 
évangel. Gemeinde, Annecke, zugleich Rel.-Lehrer der obern Klassen unseres 
Gymnasii ; zuletzt sprach der Unterzeichnete, des Abgeschiedenen vieljáhriger Freund, 
einige Worte, nachdem er über das áufsere Leben des Verstorbenen einen Umriss‘ 


gegeben, über des Menschen Treiben, seine Pläne, den unerwarteten Tod, Ahnung 
eines höhern Lebens. und Gewissheit desselben durch unsere heilige Religion, — 
Sauft ruhe seine Asche! 

Der Geh. R.-Ratlı Jachmann, unser verehrter Herr Schulrath traf hier denselben 
Abend ein und fuhr gerade während der Beerdigung Vor dem Kirehhofe vorbei, ohne 
zu ahnen, wem hier der letzte Dienst erwiesen wurde. ` Derselbe übergab die interi- 
mistische Direction der Anstait sogleich dem Unterzeichneten, dem sie auch vom Kgl. 
Prov. Schul- Collegium unterm 29. März c. übertragen Wurde. Hilfe wurde uns 
bald von E. Kgl. Hohen Ministerium durch Zusendung des Gymn. -Lehrers Arnold 
Schnitz vom Gymnasium zu Münstereifel. —Derselbe traf hier den 14, Mai c, ein 
und wurde bald den obwaltenden Umständen) nach’ zweckmälsig beschäftige and so 
die entstandene Lücke vorläufig ausgefüllt. 

Den 25. Juni c., noch vor 8 Uhr Morgens, gerade am Jahrmarktstage, beehrte 
der Geh, Ober-Reg.-Rath im Kgl. Hohen Ministerium, Herr Kortüm, unsere Anstalt 
ganz ‘unerwartet mit seinem hohen Besuche, Derselbe wohnte dem Unterrichte in 


den obern und mittlern Klassen mit grosser Theilnahme und Aufmerksamkeit bei, 


IF. Statistische Nachrichten. 


Die Zahl der Schüler war den 3. Aug. pr. 282, zu Anfang des Schuljahres 
(11. Sept.) 232, nach Neujahr 216, nach Ostern 212, jetzt 207; darunter 133 kath., 
70 evang. Confess. und 4 jüd. Glaubens. 


Im verflossenen Schuljahre wurden zu Michaelis pr. unter dem Vorsitze des 
Kgl. Geh. Reg.-Raths und Ritters etc. Herrn. Dr, 


Jachmann folgende Primaner 
geprüft und erlielten das Zeugniss der Reife: 


1. Joseph Lomnitz aus Osterwik bei Conitz, 20 Jahr alt, kath, Confession, Sohn 
eines Schmieds, 8 Jahr Schüler des Gymn,, davon 2 
Theologie in Pelplin, 


in Prima; er studirt 


3. 


4. 
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Johann .Guzinski aus Barlozno bei Stargard, 22 Jahr alt, kathi Conf, S. eines 

Ackerwirths, 10 J. Schüler des Gymn., davon 2 J. in Prima, studirt Theologie 

in Breslau. 

August Seeger aus Eickfier bei Schlochau, 25 J. alt, kath. Conf, S. eines 

Lehrers, 10 J. Schüler des Gymn., davon 2 J. in Prima, studirt Theologie in 

Pelplin. e 

Gustav Riedel aus Conitz, 20 J. alt, evang. Conf, S. eines Kaufmanns; 10 J. 

Schüler des Gymn., davon 2 J. in Prima, studirt die Rechte in Königsberg, 

Gustav Crusius aus Deutsch- Netikau bei Crossen; 19 J. alt,. evaug. Conf, S, 

des Oberamtmanns und Rittergutsbesitzers auf Zandersdorf bei Conitz, DÄ A. 

Schüler des Gymn., davon 2 J. in Prima, studirt die Rechte in Breslau, 

Julius Pacholski aus Ostrowit bei Schwetz, 22 J. alt, evang. Cant, S. eines 

Verwalters in Althof bei Bromberg, 9 J. Schüler des Gymn., davon 2} in Prima, 

studirt Theologie in Königsberg; 

Wilhelm Hellgrewe aus Schoenlanke, 23 J. alt, evang. Conf, S. eines Kauf- 

manns, 9 J. Schüler des Gymn,, davon 24 J. in Prima, studirt Theologie in 

Königsberg. 

August Weckwarth aus Bromberg) 21 J> alt, evang. Conf., S. eines Gastwixths, 

11J. Schüler des Gymn., davon 23 J. in Prima, studirt Theologie in Königsberg. 
Der Ausfall der bevorstehenden Herbstprüfung, zu welcher sich 13 Primaner 


gemeldet haben, kaun erst im folgenden Programme gemeldet werden. 


Unterm 3. Oct. pr. genehmigte das Kgl. Prov. Schul- Collegi, dafs der Prim, 


Andr. Berendt und die Sec. Andr. Weilandt und Carl Damské an die Stelle der 
abgegangenen Schüler: Joseph ILomnitz, Joh. Guzinski u. Aug. Seeger in.das hiesige 


Kgl. Convict aufgenommen wurden. Die jetzigen Alumnen desselben sind folgende; 
1. Joh. Theis 8. Sept. 1833. 6. Casim. Krencki s. Sept. 1836, 
2. Joh. Bolt » 1834, 7. Aug. Kochs » eg 
3. Jac, Jeska ^ ag 8. Andr. Berendt ,, .. 1837, 
4. Thom, Kryszkieiviez » 9. Andr. Weilundt ,, » 


5, Paul Hillar 9 së 10. Carl Damski » 5 
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» 


» 
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» 


» 


Y. Stand der Lehrmittel und Unterstützungen. 


Se. Königl. Hoheit, unser gnädigster Kronprinz, haben seit mehrern Jahren die 
hohe Gnade, den unserm Gymnasium zur Ausbildung übergebenen Schüler Friedrich 
v, Greiffenberg gänzlich zu unterhalten. 


Der Gymnasial - Bibliothek sind aufser der Bereicherung, welche sie durch Ver- 
wendung der etatsmáfsigen Summe erhalten hat, noch nachstehende werihvolle Ge- 
| schenke des Kgl. Hohen Ministerii der Geistl. etc, theils unmittelbar yon Hochdem- 

selben .theils duech das Kgl. Hochverordnete Prov. Schul- Collegium zu Königsberg 


zugekommen: 
Éin: Exemplar des Tom, II. fasc. 3 von Suidae Lexicon ed. Bernhardy, 


der 9ten Lieferung von Hegels Werken, Bd. IX. X, 2, 
des aus 4 Heften bestehenden 4ten Jahrg. des Rhein, Museums 
für Philologie, 

des laten Bandes des encyclopäd. Wörterbuchs der medicinischen 
Wissenschaften. 

Passow’s eclogae $. excerpta e variis scriptor. graecis, P, T. 
des 5ten Bandes der lten Abtheil, der Flora regni Borussici von 
Dr. .4. Dietrich, 

des 2ten Bandes der Lien Abth. von A. Ermans „Reise um die Erde.“ 
des: Iten: Theils der Darstellung der zeichnenden Erdkunde. und 
Karten von J. Lohse. 

des: Tom, T. fasc. 4, und Tom, II. fasc, 4 von Suidae Lexicon 
ed. Bernhardy. 

des I6ten Bandes des encyclopüd, Wörterbuchs der m BZ 
Wissenschaften 

des Historiogramms des Preufs, Staates und des dazu gehörigen 
erklärenden Textes'vom Gen, Lieut. Rühle v. Lilienstern. 

der althochdeutschen Uebersetzung des Boethius de. consol; philos. u. 
Altdeutsches Lesebuch; beide v, RR, u, Prof. Dr. Graff. 


KS MA. TU 


Ein Exemplar des aus 4 Heften bestehenden Sten Jahrg. des Rhein. Museums 
für Philologie, 

Vom Hochwürdigsten Herrn Bischof von Culm sind der Anstalt die 4 hier 
fehlenden Bände der aus der Lübauer Bibliothek herstammenden Aldina von den 
Werken des Aristoteles auf Pergament in folio zugesendet worden. 

An Beiträgen für die Schülerlesebücher sind von den obern Klassen im vergan- 
genen Schuljahre 12 Rthlr. 20 Ser, eingekommen. Diese sind theils auf den Einband 
der der Lesebibliothek vom Kgl. Prov. Schul- Coll. bewilligten Werke, theils zum 
Ankauf für Suiler’s Biographie, JF erger "e Dichtungen und Collin’s sämmil. Dich- 
tungen verwendet worden. Von den mittlern Klassen sind vor Ostern 142 Rthlr. 
eingenommen, davon 4 Rthlr. an die obern abgetreten; für das übrige Geld aber: 
"Wossen's Louise, Scholzen’s Werke der Allmacht 4 Bände, $chwab’s Sammlung der 
schönsten Geschichten und Sagen 2ter Theil, und Wessenberg’s Gedichte 5 Theile 
angeschafft; der Rest gegen 3 Rthlr. wurde für den Einband alter Bücher verausgabt, 
Nach Ostern sind erst 3 Rthlr. eingekommen, welche noch nicht verwendet sind, 
Für die Schülerlehrbücher sind eingekommen 7 Rthlr. 124 Ser, Davon sind für's 
Einbinden mehrerer Lehrbücher 6 Rthlr. 113 Sgr. verwendet; in der Kasse verbleibt 
1 Rthlr, 1 Ser, und noch ausítehende Reste von 21 Ser, 9 Pf, 


FI. Nachrichten, Wünsche etc. 


Da auf unserm Gymnasium der neue, jährige‘ Lehr- Cursus den 10. Septbr, 
beginnt, so werden die Eltern etc. die ihre Söhne etc. unserer Anstalt anvertrauen 
wollen, hiemit ersucht, dieselben noch vor Eróffnung der Schule zur Prüfung dem 
Unterzeichneten zuzuführen, und aufser dem Zeugnisse der bisher besuchten Schule 
auch das Taufzeugniss beizubringen. Ferner werden dieselben darauf aufmerksam 
gemacht, dafs mit unserm Gymnasium eie siebente oder Vorbereitungs - Klasse ver- 
bunden ist, worin diejenigen Schüler, welche die für Sexta nöthigen Kenntnisse noch 
nicht besitzen, für diese Klasse zweckmälsig vorbereitet werden, 


ge me 


Denjenigen Eltern ep. deren ‚Söhne ‚sich schon Auf unserer Anstalt befinden, 
wird angelegentlichst empfohlen, sich mit den Zensuren ihrer'Sóhne bekannt zu 
‚machen und uns: dieselben . mit. ihrer Unterschrift, oder. im Falle'sie selbst nicht 
schreiben, mit der ihres Pfarrers versehen zukommen: zu lassen, 


Das Schulgeld muss pünkdich zu Neujahr, Ostern und Anfangs September, 
jedesmal für 4 Monate, praenumerando an die Gymm.- Kasse entrichtet ‘werden, 
Diejenigen, die damit noch für das vergangene Jahr und weiter zurück im Rück- 
stande sind, werden hiemit aufgefordert, dasselbe mit dem Beginn des neuen Sehul- 
jahres in Richtigkeit zu bringen, weil im Nichtberichtigungsfalle ihre Sóhne nicht 
länger zum: Unterrichte zugelassen werden können, 


Den Schülern unserer Anstalt aber werden die Verordnungen der hohen Behör- 
den in Erinnerung gebracht, dafs der Besuch von Wirthshäusern, Billard's, Condi- 


toreien, Weinhäusern und Kegelbahnen allen Schülern ohne Ausnahme, aufser in 


Begleitung ihrer Eltern, deren Stellvertreter oder der ordenil. Lehrer, auf’s strengste 


verboten ist. Dasselbe gilt vom Besuche der Ressourcen und Bälle, wo sie nur mit 
Erlaubniss des Vorstehers der Anstalt und ihrer Klassen - Ordinarien erscheinen 
dürfen. Ferner haben sie sich zur bestimmten Zeit wieder einzufinden und ihre 


Zeugnisse unterschrieben ihren Klassen - Ordinarien zu übergeben. 


Den 1 und 2ten August findet die öffentliche Prüfung Statt; den 3ten August 
aber feiert das Gymnasium früh um 8 Uhr das Geburtsfest unseres erhabenen und 
hóchst verehrten Königs und Landesvaters mit Gesang und Vortragsübunge 
die Versetzung der Schüler folgt. Ein feierlicher Gottesdienst in der 
kirche beschliesst die Feier und zugleich das Schuljahr. 


n, worauf 
Gymnasial- 


Junker. 
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Uebersicht 
der öffentlichen Prüfung. 


Am 1. August von 8 — 12 und von 2 — A 


1) Gesang. 
2) Religion der Katholiken V u. VL Herr Rel,-Lehrer Thamm, 
3) Latein VI. Herr Haub. 
4) Rechnen VI. Herr Haub, 
5) Latein V. Herr Kattner, 
6) Geographie V. Herr Schnitz, 
7) Religion der Evangelischen IV u. V. Herr Rector Kroll, 
8) Latein IV. Herr Schnitz, 
9) Geometrie IV. Herr Kattner. 
10) Latein III. Herr Oberl. Nieberding, 
11) Naturgeschichte II. Herr Haub. 
12) Deutsch UL Herr Ober), Nieberding. 
13) Mathematik II. Herr Oberl. Rehaag. 


Am 2. August von 8 — 12. 


14) Religion der Katholiken I. u. Hl. Herr Rel,-Lehrer Thamm, 

15) Hebräisch I. u. H. Derselbe. 

16) Latein H. Herr Ober, Lindemann. 

17) Geschichte I. Herr Oberl. Junker. 

18) Religion der Evangelischen I. u. I. Herr Prediger Annecke, 1 
19) Mathematik I. Herr Ober, Rehaug, 

20) Deutsch I. Herr Oberl. Lindemann, 

21) Griechisch I, Herr Oberl. Dziadek, 


KAT 2.5 22.2 META pre 


kb Se 


— Gi — 


Verzeichniss der Schüler 


3. August 1838. 


Ka 
Vor- und Zunamen, vg Lë Geburtsort und Kreis. 
S S = 
= RES 
I. Primaner, 
1| Wilibald Benwitz 20 |ev. | Conitz 
2| Andr. Behrendt 21 | kth. | Schlagentin Kr. Conitz 
3| Joh. Bolt 21| , | Klockau — Danzig 
4| Emil Brachvogel 19 |ev. | Sawowitz — Danzig 
5 | Joseph Celler 24 |kth. | Gollancz — Wongrowiec 
6 | Jacob Jeska 23 | ,, Lessno — Conitz 
7 | Julius Kaczerowski 20 |ev. | Conitz 
8! Emil Kattner 20 ! kth. ! Breslau 
9| Ignaz v. Klinski 22] kss Bouczek — Behrendt 
10| Franz Kroll 18 | ev. | Bromberg 
11| Paul Kryger 24 | kth. | Gollancz — Wongrowiec 
12| Thomas Kryszkiewiez 26 |*,, Mroczen — Wirsitz 
13; Wilhelm Lenz 20 jev. p Kl. Zappeln — Schwetz 
14 | Robert Oldenburg 24 | kth. | Danzig 
15 | Julius v. Prądzyński 20 | Butzendorf — Conitz 
16 | Joh. Rhode 24 | , | Buschkowo — Bromberg 
17 | Ernst Richter 19 | ev. | Lübben 
18 | Fr. W. Rosenhagen 22 | a Culm 
i| Theophil v. Tempski 22 | kth. | Chmielno — Carthaus 
20! Joh. Theis 28 | y Gersdorf — Conitz 
21| Adolph Wilde 18 |ev. | Tuchel 
22! August Zielke. 29 » Conitz 


TANG AKUN kah 


II. Secundaner, 


Wilh. Borne 18 | ev. | 
Florian Zeinow 21 | kth. 
Casimir Cichocki 18 ! „ 
Carl. Damski | GALES | 
Herm. Engler 17 | ev. 
Paul Hillar 22 | kth. 
Anton Jeska 21 | „ 
Johann Kamrowski 211 5, 


August Kochs 20i 5 


Braunsberg 

Stawoszyn — Neustadt 
Zakrzewo — Flatow 
Czersk — Conitz 
Poguttken — Behrendt 
Raikau — Stargard 
Deutsch-Crone 
Krolowlas — Stargard 
Friedland — Schlochau 


|| 


vd 
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be ua me 
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yor= und Zunamem, E 3 
S m ENIM 
Z - |i S 
Md 
10 | Anton Kowalski 2È | kih, 
AL. |... Andr. Krause P 21 jt ., 
12] Casimir Krecki 2015, 
13 | Eduard L oeck 18 (ev, 
14 | Narciss v. Lukowiez ` C 20 |! kth, 
15 | Ferd.-Móntowt 18: ev. 
16 | Joseph: Pilath 20 E h. 
17 | Alex: Pomierski oO 21 
18, Joh. Radzimowski ` 21 
19 | Hugo Scheerbarth | 16 
20 Joh, Schluszinski HE 21! kh. 
21 | Andr. Weilandt 2 
29 ! Rochus: Wirkus 22 


IIl. Tertianer, 
Albert Backhoff 
Joh. Behrendt 
Wilh. Bo 
Jos. Dobhek 
Andr. Folelier 
Carl Frank 
Franz Gahbler 
Louis Gaul 


Joh. Gosieniecki | 19-1 kth. 


15 
20 | kth, 


Joh. Hasse 

Anton Herrmann 
Wladisl, v. Jasienski 
Theodor Bang 
Julius Kahlert 

Jacob Kozlowski 
Gott, Landmesser 
Roman v. Laszewski 
Joh v. Lebinski 

Joh. Matz 

Aug. Maschkowski 
Herm; Meisner 
Mentheim Mendelsohn 


Geburtsort und Kreis, 


EEE ` 
Flatow < 
Lichnau — Conitz 
Traetz — Conitz 
Hanmerstem — Schlochau 
Battrow ==. Flatow 
Birnbaum 
Wierschuzin — Lauenburg 
Neukirch —— Stargard 


Gogolewo —- Marienwerder 

Conitz 

Rheda — Neustadt 

Lichuau — Gomitz 

Bruss —: Coniiz 
onda be 

Tuchel 


in — Gonitz 
10 — Stargard 
dorf — Comiz 


ienhagen — Conitz 
Conitz 
Allenstein 
Schwerdnitz 
Mirotken — Stargard 
Christfelde — Schlochau 
Wirsitz 
Bidziny. — „Sandomir 
Star; vard 
Conitz 
lezenczin — Stargard 
Conitz 


Sierakowitz — Cartliaus 
Chmielno — Cartliaus 
Waldau — Flatow 
Conitz 

Bromberg: 

Jastrow 


Geburtsort. und Kreis, 


m LLLA — TC Tr 
23 | Joh. Mentzell 15 | ev. f Jeziurken — Conitz 

24 | Joh. Müller 17 | kth, | Behrendt 

25 | Joh. Nelke 18 | „ Frankenhagen — Conitz 
26 | Jacob Niklewski 19| „ f Gogolewo — Marienwerder 
27 | Jos. Olszewski 16 | ,, Heilsberg 

28 | Albr. Ossowicki 16 | „ | Bladow — Conitz 

29 | Heinr. Poehlmann 15 | ev. Conitz 

30 | Reinhold Priewe 19 | ,, Flatow 

31 | Albert Roese 16 | „ Landsberg 

32 | Ant. Rosczynialski l 21 | Eth, | Klonowo - — Conitz 

33 | Ant. v. Rulikowski 15 | , 4 Olchowiec — Sandomir 
34 | Gustav Scheerbarth 17 | ev. Conitz 

35 | Vincent v. Wolski 18 | kth. | Bendergau — Neustadt 
36 | Joh. Wrablewski 124 $; Bruss — Comitz 

37 | Aug. Zernikau PUTES Köln — Neustadt 

rr BEE DEE A nn nein ame ` heefege 
IF. Quartaner, 

1| Nicodem v. Bardzki 15 |ev. | Pr. Friedland 

2 | Julius Bartz 16 | kth. | Parlien — Schwetz 

3 | Herm. Beerwald 13 | ev. Conitz 

4 | Peter Behrendt 18 , kth. Pommey — Stargard 

5 | Julius Block 16 | ev. Wirsitz 

6 | Gorgon Borowicki 15 | kth. | Rakelwitz — Conitz 

7 | Franz v. Borziskowski | 14 | » | Schwiedt — Conitz 

8 | Jos. Brill 18:!'$, Hennigsdorf — Conitz 

9 | Joh. Bross 18 | „ Gr. Zirkwitz — Flatow 
10 | Leonh. v. Dembinski 15| „ | Vtelno — Bromberg 

11 | Jacob Froegel 16:1 5 Lichnau — Conitz 

12 | Eduard Fuhrmann 15 | ev. Bublitz 

13 | August Gatz 19 ! kth. ? Gr. Jenznik — Schlochau 
14 Jac. v. Glowezewski 18 | „ | Kaszuba-Mühle —  Conitz 
15| Simon Gorski 18:195 Gosciorada — Bromberg 
16 | Ignaz Grabowski 172 = Labodda-Mühle — Conitz 
17 | Eduard Graubmann 13 | ev. Tuchel 

18 | Gustav. Grunow 16, » Conitz 

19 | Friedr. v. Greiffenberg | 16 | „ | Schönau — Schlochau 
20 | Moritz Heimann 17 |jüd. | Jastrow 


14 


EN de CO tO bé 


Vor- und Zunamen. 5 < 
CS 
Joh. Hillar 18 | kth. 
Wilh. Junge 13 | ev. 
Joh. Kamtowski 18 | kth. 
Franz Kiedrowski 18 |, 
Carl Klarowski JANG, 
Andr. Krieger 18 |, | 
Leopold Lobach 15 ! ev. | 
Jos. Mania 18 | kth. 
Max. v. Moszezenski EAR 
Ernst Mützel 15 ! ev. 
Joh. Muszinski 16 | kth. 
Martin Pennig 16 | » 
Julius Raabe 1271-5, 
Ottomar Reiche 14 | ev. 
August Riedel 15 | s 
Herm, Scheunemann 18 | kth, 


Theodor Schmidt 
Julius Stengert 
Andr, Sterke 
Carl Stremlow 


August Sülz 1713, 
Herm, Szymkowski 15 1, 
Ant. Süep v. Rakowski 16 | kth. 
Stanisl, Tandetzki 16°! $, 
Franz v, Tempski 18 | b 
Leo v. Tucholka 17-1 b, 
Ernst Walbrach 12 | ev. 
Wilh. Wilde 15, 
Otto ; Zimmer 16 | „ 
Arl Zühlke 16 | kth. 
LEM cÓololl E 


VF. Quintaner, 


Vincent Behrendt 14 | kih. 
Ferd. Bork 14 | ev. 
Ign. Draczkowski 16 | kth. 
Adolph Englicht 12. | ey. 
Emil Gnoth 16 | ,, 


; Gebürtsort und Kreis, 
Raykau — Stargard 
Friedeberg 
tesenczin — Stärgard 
Raduhn — Behrendt 
Flatow 
Bladau — 'Conitz 
Schwiedt — Conitz 
Sprauden — Märienwerder 
Zolondowo — Bromberg 
Skietz — Flatow 
Tuchel 
Schlochau 
Laubnitz — Pr, Holland 
Cöslin | 
Conitz 
Radawnitz — Flatow 


Schlochau 

Fraustadt 

Gersdorf — Conitz - 
Conitz 

Camnitz — Conitz 
Grünfelde — Schwetz 
Bütow 

Lessno — Conitz 
Chmielno — Cartliaus 
Bietowo — Stargard 
Conitz 

Pr. Friedland 
Zempelburg 

Flatow 


Müskendorf — Conitz 
Kl. Kladau — Conitz 
Borzyskowo — Schlochau 
Grünberg 

Pr, Stargard 


= 


Vor- und Zunamen. 


lanes id d 


Jos. Gollnik 

Joh... Gollnik 
Reinhold Graeber 
Richard Gtunow 
Anton Haensel 
Jacob Herrmann: 
Joh. Hoppe 
Amandus Hover 
Ludw.Jaeubowitz 
Eduard Ikier 
Math. Kallas 
Lorenz Kotkowski 
Moses Kraft 

Joh. Krecki 
Adam Kujawski 
Izn. Kuklinski 
Aug. Kurszynski 
Eduard Knitter 
Franz Landuiesser 
Thad. Lebinski 
Louis Loeck 
Ferd. Lock 
Martin Mathey 
Oscar Meissner 
Florentin Meissner 
Ignaz Mindak 
Ernst Mentzell 
Ferd. Paul 

Jos. Posorski 
Phil. Rakewski 
Herm. Doemer 
Anast. Rusch 
Julius Schilke 
Joh. Schmidt 

Jos. Schulist 

Joh. Szukalski 
Andr. Thiede 
Julius Thi.le 
Jos. Tempski 
Jacob Waldach 
Georg Wiesniewski 


Adam Wolski 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


mM. 
Ee 
= = 
* AG 
13 kb, 
LI 
12 |ev. 
M |, 
H Ikth. 
14 jüd. 
I3 kih 
12 |, 
14 lev. 
14 1, 
16 kth. 
15 |. 5 
14 jud. 
15 kth. 
17 |» 
16 | » 
14 | » 
17 | » 
16 |» 
12 » 
14 jev. 
17! | 5, 
25 (ah, 
EW 
16 | „ 
16 |kth. 
14 ev. 
14 |, 
16 kth. 
13 |, 
12 lev. 
16 |kth. 
14 lev. 
45 |kth. 
15,| » 
13 | » 
16 | » 
12 | » 
19 |» 
18 | » 
13 | » 
18 | » 


Geburtsort und Kreis, 


Pa m ee N 
Schlochau 


Petztin — Conitz 
Tuchel 

Conitz & "3 
Sohrau — Ribnik 
Tuchel : 

Christfelde — Schlochau 
Zempelburg 

Hohenstein 

Schwetz 

Gr. Wellwitz — Flatow 
Kolo 

Conitz 

Reetz — Conitz 

Gr. Konarzin —, Schlochau 
Borsk — Conitz 

Conitz 

Danzig 

Conitz 

Borzest. Hutta — Carthaus 
Hammerstein 

Conitz 

Seeresen — Carthaus 
Neuhoff — Flatow 
Schikors — Flatow 

Kl. Mendromiersz — Conitz 
Resmin — Conitz 

Conitz 

Stobno — Conitz 
Tuchel 

Conitz 

Flötenstein — Schlochau 
Behrendt 

Jenznik — Schlochau 
Stobno — Conitz 
Tuchel 

Fraukenhagen — Conitz 
Conitz 

Chmielno — Carthaus 
Borzyszkowo — Schlochau 
Zielazmo — Wirsitz 
Tuchel, 


Vor- und Zunamen, 


Ne. 


` ës aan | 
FI. Sertaner. 


Theodor Borowicki 
Joh. Crapiewski 
Albr. Draczkowski 
Jacob Draczkowski 
Julius Dreisow 
Aug. Folleher 
Carl. Gahbler 
Jos. Gowinski 
Jul. Heidemann 
Ludw. Herrmann 
Jacob Kalinöwski 
Carl v. Kriegstein 
Joh. Lipski 
Aug. Lohe 
Eduard Lohe 
Jos. Sartowski 
Aug. Schmidt 
Wilib. Senff 
Ernst Senff 
Max. .v. Sikorski 
Julius Wendt 
Ant. v... Wollschláger 
Robert Zeitz 
Marcell Zeitz 
Gam Ce kanan a sm 

FII... Septimaner. 
Joh. Berendt 
Andr, Kiedrowski 
Anton Kollat 
Const. v. Oslowski 
Anton Scheffs 


IAG HU M C CD AC Oi Co NO ka 


cc 


1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 


1 


Confess. 


» 
kth. 
ev. 
kth, 


| ev. 


LÉI 
kih, 
» 

ev. 


» 
kth. 


ev. 


4 | kth. 


0 ev. 


» 
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Geburtsort und Kreis, 


STT Eegen SEED 


Rakelwitz. — Conitz 
Polezin — Bütow 
Wiele — ‚Conitz 


» „ 
Mossin —. Schlochau 
Frankenhagen — Conitz 
Gonitz 
Gowin — Neustadt 
Conitz 
Semlin 
'Tuchel 
Prenzlau 
Gurke — Conitz 
Graudenz 


» 
Neukirch: — Conitz 
Niedamowo. — Behrendt 
Schwetz 

Conitz 

Borzeskowo — Stargard 
Conitz 

Laskowiee — Schwetz 
Racendowo — Kalisch 
Clementinowo — Flatow 


Te Fr) E EE en Cf Rae 


Müskendorf — Conitz 
Radun — Behrendt 
Samostrzel — Wirsitz 
Bergelau — Schlochau 
Gr, Lonsk — Bromberg, 


` ée Oa — 


